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Ma ijambo Umukuru wlyethngn yabwiye 
Abanyaru anda arivugtye ünbere yo -Lbagize 
Komite iN yobozi yavuze ko hari ba sashoza- 
| be 


n gqasitoza-muveururu 


ntambhbara 
banohotera abaturage barangiza bakisira 


n volti nyinshi. 


Ese abamiwungirije heri icyo 
; | —— 
Gubsnufasnyema cyangwa se bazumufa- 


share kugira ago batahure abo bigira n vont 
| | 
ni nishi . 


ebita ndetse na a nbu. Perezida 


H d a RIAM AN 4 

uw L'habanyi n Emahanga. 

HONGE baba ve 
i 


iragarn 


Méinisttirt 
LD DIZI- 


ln tum ica 


At 


Casimir 


+ D F 
zu Rwanda babesh yuza 


zaduhurabikaga 


sure 
iby | n SOLUMNYT stfatante 
A "bini yamakuru byo mu mahanga. 

Aba: eu ce. Komite bandi, 


"cL monascuderi 


v vobozt ba 


ba beast basa 


| n ebtsinzirtye. 


RIMTAN A akaba 


Vauvoborunve 


FLABYM 


"df / 
c Íngabo 


Perezida 
ni in agaba 
ubuheaga [ngabo zu Rwanda kane 
abunibaburibr ubumwe ma Bun yarwanda 


m | : : 
bwaley mye dutsinda Inkotanvi. 


Bamwe mu bandi o'ingenzi bagombag 


+ 


j 


E ns ; . 
un da rugtkubtla. Deva : 


Hunvaumabauma mukuru Wa 
P R Ns p. 

= Mns wt bulaberu, 

Minisitiri w'Übutegetsi 

n'Amajyambere ya Komini, 

Minisitiri wi dbakozi 

n 1 vigishwa ry Abakozi, 


bur lethugu 


ba Leta 


— dM [nisitirt Ushinzwe guhuza  [nzesc 
z’ UYbulegetsi, 
— Parokireri Jenerali NKUBITO wari 


* — ushinzwe kuyobora akanama k ijonjora 


À ‘abafash we mu gihe cy intambara, 
Ofisi y'dmatangazo ya Lela 
( ORI NFOR J. 
Militia HABIMANA Bonavantura. 
Umunyamaban ga Mukuru 
MARLIN. D. niwe ugomba kuba ijisho rya 
mbere rya Muvoma kandi riyirebera 
kure. Niba nawe tgiero cy’lakolaayt 
cyaramulunguye nkalwe 
 arümenye noneho 
inshingano ye ube tjisho nyaryo kandi 
u bundi ijisho rirebera nytraryo ! 


nu d 


wese, 
azazirrkane 


Milita MUCEMANA Yohani Mariya 
Viyani ushinzwe Ubutegelst bw'lgihugu 
n'Amajyambere ya Komini, yaba 
yarazirikanye inshinguno ye se 
bihagtje? Viba yarakoze akazi ke neza, 
(wizerye ko yari azi uko akarere k'u 
Mutara kari kifashe 
intumbaru irota i Rwanda. 

Viba ubafasha be bashinzwe akarere 


i 


mbere 


y'uko 


VUZE I 


gulumira 


EDITORIAL 


intambara yabereyemo bataramute- 


niushve, ntawaruipu ko valashije 


Gmubvevt kumenya (thus. Azihuke 


kandi kuzirikuna ariva makomini 
vasuhapwe n inteimbura, 

hoe mama, thy iringumuntis shiva byo 
byeba biseze he! 

Fse mami. noae (VO rangrmaatu nsh va 
yazekorezwa mu mehunga duendahto 


ho 


Ww + 
NI LIBNECE UN. INE 


eaunloptzto (rvasguve! aac 
ntkazubr gashobotye ? 
‘vot 


mabunga lnkotanyt ztzuzituriru 


A TTE 
britiude © Züluivre 
siftts 
nverwanda aamudevize ahashirire. 


hafi 


Bura yi maze 


Un niunt 
M 


kanili 


. i T 
EV OORT eC 


ibyo  vukurikiranire 


bihitonderiea. g 


; . } š 
love kuzikoreshereza mu mahanga sibyo 
3 . ee + 

Bensht barakijuntitse 
Wubico 


hiteye inkeke gusa. 
ibizaba bikubiye mu irangamunt. 
Abatutsi bavugye ingoma ngo balsinze, ngo 
bazabone uko bivoberanya, sl bahutu bamwe 
nitharumead nese inshinguno ziyo politiki, 
tbyacn bigiye 


bo balti noncho 


mirari. 


elbatren 


ku elhategarugori be, 


nk'uko babutye Cmunvamabange Mukuru 
niidumen 


mu nama yvamaselire vihurive, 


nkuniu babarura mu ndangamuntu 


zabagabo babe ngo harabahisha mu mafishi 
yo muri komini! 


Bati « 


hasamenya balabaza ade? Bazajva 


Se umugabo nagira Gnpanuka 


zutabaza mu mafisht yo muri komini?» 


HABIYAKARE 


übakazi niyizishwa 


— Milita Fransisiko 
ushinswe 
ry abakozt, aho azi abakozt be? | 

Aramenye ajye abazirikana cyane, haba 
cyan 


isaranganiwa ry akazi 


haba no mu mikorere 


mu 
ry amahugurwa, 
yabo ndetse no mu myifatire yabo. Ese 
nta byitso by'Inkotanyi yabu azi mu 
bakozi ashinzwe? Ese kuki nsanga mu 
bigo byigenga hari ubwironde 
bw'ubwoko ? 


Milita MUJYANAM a 
ushinzwe ubulabera, aramenye 
yarakoresheje ubutabera kuri bartya 
bantu bose bafashwe!  Azibuke: 
ubutabera ari cyo gipimo cy amajya- 
mbere y'u Rwanda. Nubizabe byu bindi 
bya «iVdica [noti 
nüzizarikore nyabuneka dore havugwa 
byinshi, kandi 
uzushyireho akawe! 


Théoneste 
abe 


neakiza» ! 


havugwa benshi, 


Ushinzwe guhusa inzego z'ubutegetsi 
(MINEREI) Milita NTASHAMAJE 
dntoni, ese yarazihuje 
e zashishoze, arebe neza niba yarakoze 
akazi ke. 


| HARI ABIGIRA 
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Aunia mapigano byinshi! Arela 
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rwanda bose. 


Vuribuka ukuntu Porokireri Jenerali 


NKUBITO vamfunze aho gukurikira ib Lo 


bonis ee abri ; mu 
nU SUA UEO CC CARDIO NUISEUBL, 


igihuno eviimyeba [0 nyemara nawe v. uq 


"no kubona nyo na vu green 


byose bibave, kandi yaranshinjasa abyita 


nk uio uou 


Vamuruzeho 


iinvoma. niba altari abix 


bamice babyibazu. nome 


nlibyvatumve yamburwa wmeaunya 


watumaga aba lmana yo hasi. Uti byagenze 
bite Ks 


1 . ^ e ” . . . 
Burva Nkubito niwe wari ushinzwe 


2 


hungnbun Ve 


umalekano wW ZUZU. maze vasa 


ku vanonosora akavasivikirizu urukiko. {ko 
kazi rero bakamuhaye etagashaboye nk uke 
byasuragave cyane. Miti bigaragara bite? 
Übu muzi gereza yu Kigali huzuve abantu 
kugeza ubu tieakwita ko art abere kuko kura 


yabafunga yababurive ibimenvetso. ibura 


n ububarekura., None hazarekur g 
n'uzamusimbura kuko we wa mwange- 


twamulinyiraga yawumbuwe ubu akaba 
yuragizwe Procureur Général usanzwe 1 


iVyanza. 


Muti tubwire bamwe mu bafunzwe dosive 
zabo zumunant ye. 

Ndahera kuri dostye MU... 
Murthuka igihe Mayuya yapfiriye kugeza 
ubu. abantu: barefashwe barafungwa na. 
n'ubu nia kanunu k'amadosiye yabo kandi 
imyaka iri hafi kuba itatu. Si ibyo gusu 
kandi: umusirikare witwa KAMANZI 
ukomoka mu Ruhengeri azira iki? 

Caporul NDATINYA we azira iki? Mbese 
ugeze muri gereza ya Kigali ukegera 
dhéfuraue na NAUBITO wasanga usibye 
no guhagarthwa akibera 
porofesert gusa byashimisha benshi, kuko 
ibyo abishobove nk'uko abo aha amasomo i 


Murambt babivusra. 


sl 
by lukotanvi 

y lu | 
abanyabwenge benshi. 


ye: ko lwababajwe n'ibitero 


nauwe ubwe  yababaje 


n 
se? | 
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— Müurthbuka ko ubwo naburanaga ko 


naükomezaga eushinja ba RIFICARA 


‘lssinapol, nyamara bo ntiyigeze 


ababaza kandi narabamubwiye. 


[eMeansaj nt uko buri munsi igihe 
ne: huranage be RIPICGHR A nabo 


4 ` . 
itis aga kamea uko  mbushinja 


as imfubusa. 


Kulipia umuniu mushinja kuba yarinjije 
imunda. nkamashinja ko inlite amuafoto 
ve art ma nama y abazutduterea akanga 
akggarigara aho mburanira nta bwoba 
yangu; a isont, ubwo yabaga yizeye thi ? 
Mbe se ni kuki NKEBITO atamubajije ? 
Esd. ibyo nabajije Nkubito 
17 
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ANCURA NIMERO 4 


muri 
yaba 


7C Ibyo reka mbireke wenda yarabivuze. 


ae 


- Li 
t £5 
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al bantu bababajwe na komisiyo ayobora 
ishinzwe kujonjora ibyttso. Vk'uko yakunze 
kubisobanura kuri Radiyo kenshi ko nia 
cytiso na kimwe bafungura we na Minisitiri 
we bilanyuze muri komistyo. Abaturage 
nlloa: nüciraga akari uruleza ku buryo 
ye Kangura vo ifite ibiro 
GISENYI. 
Information kuzaca inyuma 
y ibyo) Minisi MUJYANAMA 
n 'umukozi we NKUBITO maze tukabona 
né bibavuguruza. Mu byo 
twabonye rero harimo teregaramu ebyiri 
(2) bohereje mu Ruhengeri ngo 
hafungurwe abantu muri ubwo buryo. 
[cyo abantu bibaza rero ni iki: <Ese 


benshi bendiki; 
makuru byigenga 
bayi sapa 


++ . 
la! a 


tiri 


(misiyg - yaba yarateranye akaba ariyo 
^ cu ko. hakorwa leregaramu ? » | 


lgisubiko cyatangwa na Minisitiri 
w’ Ubutabera cyangwa umukozi we Nkubito. 
Gusa icyo ibiro ntaramakuru byababoneye 
ni ziriya teregaramu dutangaje muzazisome 
maze namwe mulubwire icyo muzttekerezaho 
kubera ko kariya kanama ntawagashira 
amakenga. [bibavugwaho namwe murabizi. 
| | 2 d 


MOJYANAMA ati « Abazungu 


bararekereje ngo barebe ko dukurikiza. 


amategeko twishyirtyeho ». [ri jambo-niryo 


ariko niryo kunononsorwa. 


Akongera akandika teregaramu ali 
«abanyururu aba n'aba mubakure mu 
Ruhengeri ` mubajyane i Kigali!» 
NKUBITO “ati « murekure kanaka na 
nyirakanaka bafashwe n’abasirikare na 
Su dt. bibeshye »!, Ubwo muzambwira 
nyamwanga kumva nityanze no kubona. 





Muti byagenze bite. 


y argbisobanuri tye nzego  zibishinzwe. 
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Reka. rero nzavuge ko muri: Komite 
Nyobozi ya M.R.N.D. no mu ba Minisitiri 
harimo abalegeisi bifitiye ubwoko butari 
ubwabo, kandi atari ngombwa ko byavugwa 
mu binyamakuru. | 

Ese uwavuga ko porokireri runaka iors 
muri parike runaka yitije ubwoko bulari 
ubwe kugira ngo ayye kubuneka, maze 
umuntu akabishyira mu kinyamakuru, aho 
ntiyacibwa umutwe?, Kandi afite 
tbimenyetso ? | BEEN 


ee iwa. “IAMBO” kit: 
« Ngo | .NGEZE. yart afite. ‘lisiti ya 
guverinoma ` yaleguwe . n'Inkotanyi | ngo 
kandi harimo na bamwe mu ba minisiliri 
bariho ubu».. Ngo niko NGEZE. yabwiye 
uwo munyamakuru w d AMBO. Yewe, uzi 


hub, Kibanga koko! is 
ES E “ko” wihanukiriye ukavuga ko iyo 


guverinoma ari inshurano’ ‘kandi ularigeze 


uyisoma hone yazaba yo. wazarigitira he? 


Ese kuva ibiro ntaramakuru Sd 
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IMFO. byatangira gukora ni iyihe anketi 


L i y WA ku , JA or id r . 2 K 
atangaje ku muyarazaro ilart yo? Ko 


. mwabaye abakozi banjye, wowe MUTSINZI . 
- nu HANGIMANA, ni iki 


nakoraga 
kikavuguruzwa ? nubwo wowe uzitonde 
ubike ana kuko buhoro buhoro n'akari 
imurore KANCURA :za&aóbabwira. Kaneli 
KANGURA ngira ngo ubuhanga bwayo 
"uto 


bumaze kwisaragaza. Navuze kQ 


Fs . 
nzejya menya kandi nkamubonera 


ibi en yetso nzajya mutangaza. Ese aho 
mwaba ICYO (wasitalse 
kuyaga? 


ley ji Gwirtndz tuwowe ni ukuvuga ibints 


niwarnurmvise 


tudafuiye tounenyetso, kandi wibike ko mu 
kazi kacu harimo amabanga menshi. Ubu 
rero igihe lugezeno lugomba gufasha 
Perezida HABYARIMANA muri ibi bihe 


turimo. &umufasha rero birimo byinshi. 


U reshaka ko dutangaza ngo minisitiri uriya. 


kuki akora kandi yari muri guverinoma 
kotanyi? Ürabona se uko kwabe ari 
a asha HABYARIMANA? Ese ubwo 
ukuntu abaturage 
gulangaza 


waba wiyumvisha 
babyakira : ? Yego 
nyangarwanda zitwthishemo ni byiza ariko 


ugiye uctinenya ukanazibonera ibimenyetso - 


ndareba ngasanga 
M.R.N.D. na 


co  mbibona 
Nyobozi ya 


m 
SUO 
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ao} Bee pt le nn 
HE er j 
Cp 


t 


guvérinoma iriho ubu bitarakoze akazi 


kabvo uko bikwiye, kuko bitumvikana 
ukuntu mu ba minisitiri 16 -habuzemo 


 n'ufiwe umenya ko u Rwanda rugiye 
i $ 


a 


guterwa. 


Ese ubwo bose batekerezaga bimwe? 


/ . Ubwo se bose babwirwa bimwe? 
LÉ Ntibyumvikana ukuntu habuze 


umuminisitiri cyangwa umwe mu bagize 


Komite Nyobozi ya M.R.N.D. n'umwe 


utungira agatoki Perezida -wa 
Repubulika ibyitso by'inyenzi biri mu 
Rwanda. Ese habuze n'umwe 
ubimenya? 
amafaranga y'Inkotanyi ari 
imbere mu gihugu? Bishoboka bite ko 
amazu ya Leta yart agiye kugurwa 
n ibyitso. by’ Inkotanyi maze Inkotanyi 
zikazasanga amazu yazo: yarateguwe ! 
Hari byinshi umuntu yabaza bariya ba 
minisitiri bitumvikana. Kandi usibye ko 
n'abaturage babyibaza, na bariya ba 


minisitiri nabo ndabona iyo bashubije 
inyuma babona ko batagize 


amaso 
ugushishoza guhagije. 

 Ndabona rero nibikomeza kuriya, 
dac wa Repubulika azaba ashyize 
iriya | uverinoma yose yakoze mu gihe 





Cy cu D iruhande, maze ashyireho 


L:0. 


Habura n'umubwira ko 
gukora 


 zatum na. umuntu” wese. yibaza 
 kibazo! - | Eas. E lup WES 





maze ukabimwohorereza umubwira ko mu 
byegera bye harimo icyitso, ndabona waba 
ukoreye igihugu kurushaho. 
[cyo twatangaza ubu ni 
gushytraho ingirwa Guverinoma Inkotanyt 
cyo zusinda zari kuziura umukanda: 
abaminisitirt bari kuva kuri 17, bakageru 
kurt28. Lisiti. yabo tluzayitangaza tumuze 
gukusanya ibimenyetso byose by 'ubufatanye 
bw bari kuyijyamo. Bafite u ubu imyanye 


uko mu 


y ubutc, els. 


UAM YF ANZE RO. 


Etragaragara ko mu buryo buikutiriwa 
Perezida wa Repubulika 
KUVGGGRURA Cuverinoma ye na 
b’Ambasaderi, agasezerera na NKUBI TO 
mu mwanya w'Übucamanza kuko muri iki 
gihe cy'intambara twaltewe n Inkotanyi 
n'ibytto byazo, abategelsi bamwe basa 
n 'abisinziriye ntibakore akazi kabo cyangwa 
ba gashoza n'intambara, 
barangiza bakigira nyoni nyinshi. 


yart akwiye 


muururu 


Majoro HABYARIMANA 


Jenerali 


Yuvenali yakomeza kutuyobora no kuyobora 


DI UTUNGU! YEK 


imdi nshya yo guhangana n'ibi bihe 
bixomeye. Si ngombwa ko abaminisitiri 
abanagarika bose, ariko heri hakwiye 
ku ugenzurwa niba nta cyitso cy 'Inkotanyi. 
kirimo. 

. Muranyumve neza si iteka nshiye, kandi 
sindi umujyanama wa Perezida ‘wa 


Repubulika, ngo arahita yumva inama 


zanjye. Gusa kubera ko ubutegetsi^ 
_bwacu ari ubw’ abaturage, nanjye 
Rtekereje nk’ PRE Turi oe 


demokarasi !. ! 


Ikinyamakuru KANGURA kiribaza . 
niba hagati ya Perefe wa Byumba. na. 


Minisitiri w’Ubutegetsi bw'igihugu 


.n'Amajyambere ya Komini hataraba- 


yemo ubwumvikane buke ( ubufatanye 
buke) mu bibazo bikomeye bireba 
intambara turimo.. 


"x ko mbere y'uko duterwa 
n'Inkotanyi, "Perefe. wa Byumba 
yandikiye MININTER 
009/04: 17.02 yo kuwa 18 Mata 1990 
amumenyesha uko umutekano wifashe 


mu Mutara, dore ko muri icyo gihe..b3 
nibyo se zarakozwe ku buryo zidakunda 


tbintu- byari byifashe nabi ( ibitero 
byamabandi yambaye imyambaro ya 
gisirikare yo muri Uganda, imyitozo 


Impamvu nyinshi 


ibaruwa ne. 





Minisitert y [ngabo z'leihugu kand: 
naramuka avuguru ye Guverinoma azareker 
Hinisuin BIZIMUNGU mu mwanya arih, 
ubu. Anagumane bamwe muri bariya b. 
Minisitiri batatu bashyizweho ubu. 4 band 
bose azabarebere ibibakwiye ! | 


Nibishoboka minisiteri zizave kuri 17 
arere ruril3.: Minisiteri ishinzwe guhuz: 
inzego zubulegetsi izaveho igirwe serivis: 
(service) muri Perezidansi ya Repubulika. 
o Flashytrweho y Uburezi 

n'Umuco yakomatanya Minisiteri 


Minisiteri 


ai ` | í r 
y .mashuri Abanza wA Just bu ve 


n iy ilmnakuru. 

o tlashyirweho Minisiteri Y Obutevetsi 
bw leihugu, Imirimo n'Abakozi ba Leta 
ikomalanyije MININTER + MINIFOP, 
bityo «Affaires Sociales» ikongera 
komekwa kuri MINISANTE kuko ari 
byo byumuikana, ikitwa Minisiteri 
y Ubuzima n'[mibereho y Abaturage. € 

e Hashyirueho na Minisiteri y one. 
n'Übucuruzi ( Ministère de l'Industrie et 


du Commerce). 


La Rédaction. 





| yintambara yahabwaga abaturage bo 


ku mupaka muri Uganda, oe 
mbese yerekana ko turi hafi guterw 
n'Inkotanyi: Nyamara ngo MININTER 
yaba yarituramiye ntiyagira icyo 
abikoraho, -habe no kubishyikiriza 
ababishinzwe ngo babishakire umuti 
rugikubita. 


Ubwo. Perefe yabonye ko ibing 
bikomeye yigira inama yo kwandika indi 
baruwa n? 0021/04: 09.01 yo kuwa 4 
Nzeri 1990, yageze muri MININTER ku 
itariki ya 8: Nzeri .1990. Ntawamenya 
niba n'iyo: baruwa- yarageze kuri 
Perezida wa Repubulika. 

-Abajyanamal 

‘Kuri «copie» MININTER yabonye 
-yashyizeho inyandiko Ze. zivunaguye.. . 
ariko zivuga byinshi, Zatuma umuntu 
amukeka amababa . Nko ku nteruro | 
Perefe yatabazaga avuga ko telefone zo. 
mu Mutara ‘zikunda gupfa (les 
Eb au Mutara sont trés souvent 

panne), MININTER  yaciyeho 


djecónge n'ikaramu yandikaho ngo: 
sles a réparées!» (barazikoze). 


gupfa? ? 
Perefe arakomeza avuga KO abenshi mu 


H + { 
" 
| ‘ e. !* 2x4 
| . Au pen n 
i s t 7 . 
i ee. c vtt ms 
 — 


échanger la auit ded coupd du fe dans la pegulatton qu'ila 
uit appelés à pretéguc (cas do lu nuit du 22 au 23 Juillat 
FIO) pour da lutilitéo (rappert détaillé guit). L'onnemi 
manque dade: pas da prefitoar da ces nalh sur sua oo oi tuations. 





! ae renduat à KAJALE eC duna lou eavirona au cours du wots 
août, Yea depulations £roataliérea gurteut da XADALE no 
nat ‘pas ache Leur” Laqu£iétudo quant d l'avenir du Itwuada 
Cu uu mouvieaoata gubvoroifs do ces roupas INXOTAIYI 
alles, j'attaque garait {omioente quand ellas eboarvent | 
us activités. . | | | 


| voauoa a6jà wucteut'l KABALE, BUSHENYI'et MOARALA, on;a 


RI 


ma :1000 4 


fics. Lao coldata aaquigarda da LINGA až Lea gurdac duua 
wry cauorseh (tat donnó qu'ila afeat pau, dòu luure gortiau 
muyuku; pu Atra gontíla uvac loa civils our 


mul 


NIE 


ve 


à adtrata sr. ra pegulatiea dans le Aaniement dog. arnod. 
data tetratour da: LABALE ‘n'a expliqué que c'aut pour pouvelr 
K, D as 8 


Le papulati 


Son’ d- gen autodélanne afin da; peuveir. 


faut lag pauuuCccro 


{la tonilent dog ombuscadeu pour Luur apolior dos Lena, 


: populiuEi nzi), 


olla, peune autrezout. ll y 'agiruit olui5t 


t décidé t attaquer lo liwundu. 1 


» i à 
pLOosugaecec La ee ei à ue défonure uno [oiu ane lau 
1 
. 1 
Orai TI wird on 
| 


s suppogitéoua t 
Azuóa Hwandaiss at eu ratour alera an 30 roplio t 


Lacus per L' 


ae Ns OF or ANDA, Lu pspulatlen an prefiteruis 


maasi 
Lune Cac 


Sh 


Lad MM do loa voir vivre ou liwondu ot wi Uguudu (cur ila 
- vurui eut duuuz d'eux), Cou populations caruient à wusa i 
:les efrenter et de leo aotuteuir gu-deli’ de la froutière. 
caansatuires i no nuuquoat pas do fend ou ant. En Lien, los 


S 


73 da la debeens a do la asmnigg{en nilltaira mixta E 
^ vigiter las endraitg qui cennaiaganc doa actag 


ou biod, ila uttaquaruiant at uurulenu 


pare lag liquidur 


Dera à mina do ropreadra leurs yrepríütóg qu'occu- | | | 
rofugiéa qu'ila d'aflleuru, ufoute-t-od, gurcant 
L6gelonent ot hautainanonat ull Éguant uvaÿr uidé le Préaidoat 


pndulas pou 


Na NE DE cadre le pouvoir cu Lion alera, ila vutncruant, 


i 
28 “at peur. 





{4 araar aan populatiens rentallères at Gedocloutiser nog 
Loree Ses à 8 U~ préparer d la guoezTo. 


| 


Sans #4 ame) 


222p Dion quo dasa la rappert 


11927/62.2.0.1 du 15 Juin 19 e 
65.9.0 
GC: 


* d * 
SOG .40 


nn ne eee rea e 


D' aucuna ae demandeaS a'il co fuudroit pan: 


La je n'ai pas éth asaocíó 
fruaouia pur la lottrzo 


deacente à Laquel! 
Yous 
deat ucc photecepla m'out 


la céligutiea rwandaiae a déplocÓ l'uvaanco 3 


; 
facterals qui y était pourtant repséuentéo u 
3 dəux Ba oienee 994-9 LE b! memo Y areen? 

T ae A 


*e c y n 
ot 


S * fet. š m ? 
: ` | Coit és fg E 
dons ‘ada télé KUull nalheureus exoat arrivé au acasat ed /———— 
j'avaíg une réu. En iu Comite Préfecteral à diriges le ends» 
wata 45 Juin. GC adwaudstrusens de KANALE, dut, fulwalt partio 


de lu U6légnacion Ugundoíse, ce quí devait dtre ausal le cus 
pour mel, 4 cunka *Seusiuw, la peguletied' a «euliguó que — 


la problóae d'iasécupitó du UTARA eag un preblime qui aérite | 


toute l'attentien du’ poyu ef silitairament, le fuít'da chaque 

fela leur dewuader de déneager les aelfsiteurd bioa ceusua ` 

du Tegla Scant une aberration. l'a-C-eQ pas euaiuté à dun 
| | mapréaalllea juste aprés cag deucent«g et aux tracts qui `` 
ER "intialdsnt la populations? bien asit ien que.lanadeunsict. 


«t inui 


ane | 
Leds de, cette ‘populations qt aL eure" nithcecine,® "add gw =. NI 


clondestiaeuent EU TZ arut meus cd! INXOTAMIY« "Les geaviotiens kui 
dena’ des? suteritis nli: Mesi ead ela pg agrees ent! ocendra 


a "Gensidóratieq. secta dimension ae la" *séqurted manaehegs E i 


par Lea rófuatós: tutus vivent ua UGANDA et neus dire quel. 
langage teoir à la pepulatlon afin de La préparer à uad ` 
aute-défenaa uu'lieu de asus rl d'inmolilluue aS de. 
modque Ad encadroacat, 


ER T ag : Puis-]e aafin ea prefiter peur frange! 
tie à Votre ais. lee. hiba splen des jeurgauX qui soat loa 
: plus lua dead lu réclen frevaculiize avea 2'UGAIUA èS qui oe &unqu 
` paa eux ausal de déteummar L'enprit dea populuti esa froutelidved 
du putrietiaae. 
| | Youllleoz ageéer, Excellence tletal our 
le Vréaidaut, l'exyresolen de ma tréu leute coaoideratioa. 


Le Vrélot de Préfecture 


sujt our inforavtien à 4 ” : ED 


s heagiaur le finiastre de: AÁ Datirt eur À 
| et du Dévoleppusant Communale, sw. A: EU 
"n. GT 
KIGALI : el Fa, PI 
2 Honskaur le niaietre de la. S yg ee 
' Délense Bettesels a MENU 
one (e Mr : "+ Ya 
"LL ALT i o; ; 
- Heaniour le Geardtaire Ghatcal du G.C.u. 
KL OAS | 





NO — "Décembre 1990 puge bj 
con 


doe OS 2 | c 
S'uyghugant deg réunieus qu'ils tfeauent. eurteul doa ly dissects 
da YUSUENYI et da HJ AARG depuis le mois du Hara 1999, Li 
d'autres quí. sa seralent tanuas où Juillet (8/7/1990) at 
29/7/1990 rospactivanant au ZAIE et à KAMPALA au cours dea- 
quellou ils ont diocutó du lecierahip entre loa gruunus 
IHKOTANYI vivant on UCAIDA (ulzigóa psc RVIGE 1A) avax Au ZAJE 
pd meet cn utt 
(airígón par un certain | vim goux du BURUNDI (dirigés pas paco 
Denia DYAJE), deux da TANZAMIE (dirigía par Horniados (34004, 
Prairie dc 








Qui garda actuallenont nea fre 
wto forco cilitaira qorda-(r23 


sens pour 1 


UD 2K ED UX A ns RUTARET TARA ` Dt UNE à KIGALI ot.lc3 plus 


 Virulents dea autras, dens lo désir d'attaquer ga23.conditi-r) 


mais curteut don 1070211 À mattra cu oru wra pour atts 
Rwanda d'iols. la fia do cette maso... 

La sabotage 
du 31 Azût 1999 A 8.5. Q0 prisids NYADUISUONGEZI us GUN. a 
dendica arabu st. en enifonza rai ug árin a at 54 à: 
féhiculsu dont 2 kenyans ab. 2 fYarualz. 42 «pelliaats loa custo 
teurs ct lou pass3scarg de Sous leurs tisse, 


que Le 


q we | ` 
ait dena. éridqut: 98,349 pourait cf bien qu'en dts 


age 
.foutos ‘les mosurag que nsus aveng déj poiuea lara dca dir 


Fontes róunieaa préfactaralos at osua—zréfactscalas da r. 
du SUTARA aa vua d'ondiquar 
ot-Les attaquaatg- 


ari 
lo fi$au gant devenues {naf. icausu 
Sus nargucgnt paraa qu'ils attaquent af 
reteuraont indsunea. Les détachonents da police ec allitatras 


daatalléa à KAGITUMBA, HIAMWIBNCUHOVEZI, RVEMPASHA at NT QUATARE 


sont davecus presque inutilas Gar YA attaque derrière mL. 
Ceux-ci n'ont prasaque rien ‘Gennes soyons legíatiquoasa pour 
bouror (véhicules, Carburants) au ceanuniquor aroc nona 


Leo téléphanes au HUTALA sont tds souvent en panne, 


D'uuquna poaacat dong qu'il laus rapidenent ínatallor la 


Caendarzorio zu MUTAUA pour rosplaosr coe détechonentz milítltrsan 
aix LE poi 


te 


ica. La populaties Be toua croit plus quad neuy 
Purlong de oéourító. Et d'atllauss, la anjucics da own aut 

1 Rates Job us MAPA IPTE pertes N 
abitant la HUTAZMA seat dog cospliícoa dox Li OT AIT et tents | 
gation de noasíbililgaatien que asus asasas devíaut quasi Telia, 


Heus eemnes donc presqua à veut da foras, 


aat alama 
aw asa ^ 


Lures T Laa dsuaniícrg cu 
a à caécialils«ci Les dewanters 
Coane less policilars ceanuaaey n'eut avauna ame qui feastlensea 
prepoement. La plupart des Mails cont viaux at na Pecaddent 


qua cas Garfeuckes vétusies, Log populati 


(lu 
PPP E. 


953 quia deus aesblili-~ 
«3 mont déjà aporgu et na 
UT. In plus, of les nilita 


48 vendss nogtuzsos s! 


Saas plus cecfiance an ew ixar dos 


détachenents óvequón «t lon policlars, truvaillens dena unc 
naachia «t una incensoíenae totals qu'il leur arrive 


. 


we 


mu. Mutara -ari.ibyitso 


| batuye 
by'Inkotanyi (la majorité de ceux qui 
habitent le Mutara sont des complices 
des: [nkotanyi); aho naho yaciyeho 
akarongo yandikaho ` ngo «Sibyo, 
arakabya» ( Faux, e pense ogee es 


exagere !). ust. x" - 
None se twavuga ko byari amakabya- 
nkuru ya Perefe wa Byumba?: E ES 
: Turabona rero ko MININTER igitero | 
cy'inyenzi. kitamutunguye. ‘Tyo 
abyifatamo neza ntibyari kugenda uko. 
byagenze. Ngo uko byagénze ibara 
umupfu. | 4 


NTIBYUMVIKANA. 


dona’ hari abantw bari bazi ukuntu 
.amanama y'[nkotanyi akorwa ` n'aho 
akorerwa ariko ntibagire, icyo 
^babikoraho! 9 . ; E | 


. ae CE 
"- ur. MEE , Li . 
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i 
ya 


ku itariki ya 
Nakasoro 


nama yakozwe 


1990 | 


i 

| 
Urugero : 
i 

| 6 Werurwe 


(KAMPALA), yart iZwi, ndetse n'abari ` 


bayirimo DOSC. 

Birababaje kubona hari n Abani baba 
mu Rwanda. bayigiyemo. Ngo yaba 
yaragiyemo nabanyeshurt batatu bo 
muri ‘Université. Neo baba ariko ari abo 
i| RUHANDE, urctse Ko na 
NYAKINAMA nta wayishira 


amakenga. s 


Danvarwanda, Banyarwandakazi. 
dufatanve gutanura ibvitso 
: by 'abategetsi n'intiti bitaravum burwa. 


bintu Re : byaba byo, bitaha 
byose bikitwa umuco w'abanya- 
Wanda wimouhalt! 


— eS — 


DUKOMERE KURI DEMOKARASI 
E 4 YACU.. 


E Kuba Abatutsi barwanirira ingoma ya 


gihake byagombyc Kkwibutsa benshi 
mu Bahutu ko bagomba kurwanirira 
demokarasi yabo, ntibirengagize ngo 
bibagirwe icyatumye iriya revolisiyo yo: 
muri 1959 ikory 
ryinyo, bazada basa nk 'aho, 
revolisiyo yaba yarakozwe nta mpamvu, 
andi nk'uko rubanda nyamwinshi 
iria zari zinari zigaragara. Bazibonera 
ingaruka zabyo, ngo « Agapfa kaburiwe 
ni imporgo ». 


Wa AA RR 
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hitrodtiction: 


ret 
. 
Lam! 







En octobre 1990, le Rwanda a été 
l'objet. d'une attaque extérieure montée 





l'Armée Ougandaise 


Ces s agresseurs, comptant sur: 


Les icion des éléments int fires dans le 
‘pays etla’ complicité des Batutsi de” 


l'intérieur : 
— là faiblesse numérique de ‘notre 
armée nationale et i | 
— l'appui inconditionnel de l'armée 
ougandaise, en majorité tutsi. 


espéraient conquérir le pays et 
installer leur régime féodo- -monarchique 


en quelques j Jours. 
} 
| 
Fort heureusement, le Rant a pu 
faire. facc à cette gucrre et ROUES 


2; nibishyirira agati mu 
Iyo 


par des extrémistes Batutsi appuyés par 


? 
















FE agresseur g grace à la cohésion du peuple: 


. Forces Armées Rwandaises. 


tenter encore de nous uguder. 


: réveillez-vous, soyez’ fermes et vigilants, 


. 2. L'ambition des Batutsi. 


canon et le fusil. 
“En réalité, depuis longtemps, les Batuts 


und ame. : me too = nih Ll b E 


Mwisomere namwe imyanzuro 
y inama y,Inkotanyi yayobowe na 
RWICEMA i NAKASORO ku wa 16. 
Werurwe 1990: 


Une réunion du «groupe Inkaranvi » sesi 
tenue le 16/03/1990 à Nakasoro - Kampala - 
Uganda. | 

Cette réunion qui a eu lieu à | endroit et 
date xus- mentions, regroupait les officiers 
ci-apres ; | 


- 


|. General Major RWIGEM A, 
de la reunion. 


2. Major BAYINGANA, 


président 


coordinate 


J.. Monsieur KAGAME, Directeur du 
. service militaire des renseignements © 
4. Capitaine KA YITARE . | 

3. KA BANDA, membre du comité 


~ 


d'organisation 
. Trois Etudiants de l'UNR-BU TA RE 
7. 73 autres personnes venues de part et 
d'autre de l'Uganda. 


Je voudrais également vous injormer qu'au 
cours de cette réunion, l'on a fait état de la 
situation de la collecte de fonds, qui se 


présente comme suit: 


1.5 millions de Frw rec Bier au Mutara 
0,2 millions de. Frw récoltés à Kigali Mens 


0,1 millions de shillings récoltés à Gashonyt 


Le fonds alloué à l'opér ation-attaque est 


gardé et géré dans le camp des réfugiés cde 
TORO. Conme cette rencontre était 





rwandais et spécialement. de la majorité , 
Hutu et grâce à là” détermination" des: 
‘Mais: la. 
menace n'est pas écartée pour autant. 

L'ennemi est toujours la, parmi nous, et 
n'attend que. le moment propice pour: 


“Des lors, Bahutu, oü que vous soyez. | 


prenez toutes les mesures nécessaires. 
pour dissuader l'ennemi di ‘une nouvelle. 
agression. iden 


^ les Batutsi sont des scies. de sang , 
et de pouvoir qui veulent i imposer leur 
hégémonie au Peuple Rwandais. par le 


-proprietés ou 












tt 3x50 "P deus? . . ns 0 
tas E ` 


à 
longtemps MUA le G ae, ah 
RIG EMA a demandé à l'assistance de i: 
dire quand l'on veut réellement attaquer . 
Rwancla. 


Un 
Rwanda s'est levé et a répondu à la questio. 
« Monsieur, 


des étudiants de [| université ui 


Si vous le voule. 
bien, il faudrait le faire maintenant », 


en CES termes: 


Le General Major RWIGE MA s'est levé 
s'est adressé à lassemphlée en ces termes 
« Vouloir me battre est une chose simple. 
néanmoins, pont nest besoin de nou 
précipiter commie si la pluie était sur le dos». 
apres quoi le Capitaine KAYITARE yosi 
levé pour s'adresser uu president de lu 
reunion, le Général Major RWIGEMA, er: 
ces mois: «Si Dieu nous aidait à livrer ct 
gagner le combat, pourrons-nous cohabiter 
avec les gens .qui avaient usurpé nos 
scront-ils à leur tour des 
réfugiés dans d'autres pays ?», Le Genda 
Major RWIGEMA lui a répondu qu ils ve? 
cohabiter avec eux, méme si le Rwanda est 


ires petit. 


Twatewe dutunguwe koko? . Biranze 
bibaye impamo ya wa mugani wa 
Semusambi Felisiyani uvuga ko indwara 
«muraramo» yateye muri politiki no mu 
nzego zimwe zc ubutegerst 1! ! 


Umusom, vi wa Kangu rea. 


AS SAHUT UB BABA Mi U MAHANGA F BARASABA ABAHUTU BOSE 
. .KURUSHAHO KUNGA UBUMWE. 


Abahutu baba mu mahanga barasaba Abahutu bose kurushaho kunga ubumwe banabasaba kuba maso kugira ngo Inkotanyi 
| n'ibyitso byazo zitazabatsemba zikanaburizamo ibyiza bya Revolisiyo ya 1959 n ibya Revolisiyo muvugurura-muco yo muri 1973. 
= Dore uko babyivugira mu rurimi rw'igifaransa. Mwisomere nam we mushishoze. | ; | 


APPEL A LA CONSCIENCE- DES BAHUTU. 


n'ont cessé de dévelouoer une idéologie 


tutsi de DOMINATION des Bahutu. | 
~“Rappelez-vous, le 17 mai 1958, douze 
„chefs Batutsi et grands clients féodaux 
du: Mwami - 
comportant des idées suivantes: 
relations entre nous (Tutsi) et eux 


rédigerent un dpud 
.. les 


( Hutu ) ont ete de tous temps et jusqu à 


“|. présent basées sur le servage,il n'y a donc; 
"entre eux et nous aucun fondement de 


fraternité... 
les pays des Hutu en tuant leurs 
_monarques et ont ainsi asservi les Hutu, 


Puisque nos rois ont conquis. 


comment maintenant ceux-ci peuvent-ils 


[ewe e nos frères ?». 


ze Rappelez-vous également ! Au début 
“de novembre. 


1959, les Batutsi ont 


provoqué les massacres interethniques 


en voulant éliminer l'élite hutu qui 


revendiquait la démocratie et la justice 


d 20 


| 
i 
i 
i 
! 
| 
| 


sociale | en veu de la masse des Bahutu 
jusqu alors écrasés par le pouvoir féodal . 


et minoritate des Batutsi. 


Dèpuis la révolution sociale de 1959, 


D. un seul jour les Batutsi n'ont lâché : 


l'idée de reconquérir Ic pouvoir au 
Rwa nda et extermincr les intellectuels ct 


dominef les agriculteurs Bahutu. Hs 


n'ont cesse d' enscigner à leurs enfants ct: 


| 
de comimuniquer dans leurs différentes 


réunions que « 
utum ult utst. KO 
kumwanga no kumuhiga ano art hose». 


nawe agomba 


(Les Batutsi disent que le Muhutu est le 


seul ennemi du mututsi et celui-ci dott le 
hair et IE traquer partout où il est). 





On ne peut pas douter de ce que la 
guerre déclenchée en octobre 1990. 
contre lé Rwanda soit destinée à réaliser 
ce que les Batutsi avaient 
vainement par le terrorisme et la guérilla 

(962 à 1967, en 
WA »ulation intérieure hutu par les 
attaques nocturnes des «INYENZI». 
WA qui, sont suffisamment informés. 
sur l'histoire sociale et politique du 
Rwanda le savent trés bien: 
permanent des Batutsi est de renverser 


les institutions cépublicaines dont ils se. 
refusi de reconnaitre la légitimité et de - 


céinstauter le pouvoir minoritaire et 
féodal des Batutst. 


Avant été partout mis en échec par le 
vaillant peuple hutu et son acmée, les. 
Batutsi dnt commencé ia mise en œuvre 
d'un plan machiavélique déjà conçu en 
1362 (UE PLAN DE LA COLONI- 

SATION TUTSI AU KIVU. ET 
REGI 2 CENTRALE DE. LAT 
RIQUE | découvert à NYAMITABA 
.' Zaire) le 6: août .[962) en.vue de la: 
E iu 
tesfrique centrale. 


, Ce plan n'a-t-il pas déjà porté ses fruits : 
au Burundi. depuis 1965 avec. de 
renversement du gouvernement Hutu eti 2 
en Ousanda depuis. [986 avec. 
l'avènement du Hima Yoweri. 
Museveni? Le Zaire, le Kenya et la; 


Tanzanie ne sont pas épargnés ! 
| 


3. La mise en application du pami tutsi au: | i 


Re Fidei so cheat” gemis 


Pendant que des autorités andas 
forcaient les Bahutu à se réconcilier avec. 


les  Batutsi, ces derniers en ont profité 


pour exécuter leur plan. 


a) Les Batutsi ont mis tous. les moyens : 
en œuvre pour disloquer la cohésion 


des Bahutu, en les montant les uns: 


contre lcs autres, em accentuant les 


' divisions régionales et ethniques et^ 


les oppositions entre les différentes 


l 
| 
f 
t 





gmuhutu ni umwanzi 


tenté 


harcelant la. 


le rêve. 


t- 


te du pouvoir dans la région dé le 


‘couches de la population. 
objectif. cst. précis: eréer ur 
mécontentement vénéralisé à tous les 


"niveaux. lls s'expriment cn ces 
termes: « Dukore uko dushioboye 
kugira ngo Abahutu bekomeze 


barvane» (Faisons de notre micux 
pour attiser les antagonismes entre 
les Bahutu ). 


b) Se référant au plan de 1962 ci-haut 
cité, les Batutsi se sont servis de deux 
armes qu'ils prétendent tre efficaces 
contre les. Bahutu: l'argent 
temmes DBatuisikazi. 


ct les 


d. Lurgent. 


Les Batutst oni malhonnétement 
utilisé de l'argent pour creer ou sc 
hisser à la direction.des entreprises 
où les Bahutu ont investi leur argent 
et ott les hautes autorités ont investi 
abusivement l'argent de l'Etat. Ainsi 


les Batutsi s'assuraient la protection 


des autorités en général et hutu c: 
particulier. Regardez ERP, 
CORWACO, SORWATOM. 


SOBOLIRWA, SOFAT. DANI- 


MO, RWANDA- FOAM, NIDI- 


“EMO, BACAR, etc. 


Les Buts >j.. 


Les Batutsi ont ve ndu leu femmes 
et leurs Gilles aux hauts responsables 
Bahutu. Un plan de marier les 
Batutsikazi aux intellectuels Bahuiu 
potentiellement responsables de la 
gestion du pays a été mis en œuvre, cc 
qui a permis de placer des à l'avance 
des espions incontournables dans.les 


milieux hutu les plus infiuents. La. 
| contre- partic que payent ces Bahutu 


. + 7 . 
Li . - 


mc d | 
—_ . l'arrangement 
nomination dans 


ration centrale; os 


ut l'accord des licences “spéciales | 


d' importation : 


prs la livraison des secrets l'ennemi, i 
kel E Tn 


i wA 


c): Les” Batutsi se : ‘sont . he à 
gommer la conscience des. Bahutu à 


:remarquait «les, 


*: d'office : et. sans préavis de 
| fonctions et méme. jeté cn prison. 


“La guerre d'octobre 1990: contre le 


| “Rwanda n'était que la phase finale de” 
| l'application du plan de colonisation 


4 


tutsi au Rwanda. | . & 


4. A la conscience des Bahutu ! 


ahutu, c'est plus que jamais le 
moment de nous réveiller, 





Leur ` 


des iue de: 
l'administ- 


| telle enseigne que. tout muhutu qui 
CE manœuvres j 
7 = aera des Batutsi. était démis:|.- YA 
ses ' 





- 


^N" 6 — Décembre 1990 page 7 | 


: d'approfondir la ‘réflexion et de 
prendre conscience d'une. nouvelle 
idéologie, l'idcolouie des Bahutu, qui 
ee — 
plonge ses racines dans la revolution 
sociale [959 ct qut consiste à 

Meer a mm mm 
defendre jalousement les acquis de 
"CCC Tevaoalutiom. CE ccux- du 


Référendum du 25 septembre 1961. 


re A 
Jamais, au grand jamais, le peuple 
rwandais- maceeptera une marche 
arrière de histoire ramenant les 
Duadldtu ux correos EU À 
l'asservissement des Baruisi! 















Plus jamais; nous n'aceepterons le 
retour du Mwami et plus james 
Kalinga ne résonnera sur le territoire 


CONES zoe 
du Rwanda! 





A taut moment, les Bahutu 
doivent être préts à se défendre 
contre ces tléaux et contre toutes les 
personnes’ ct tous ‘les Etats qui 
nourrissent l'idée de les réinstaller au 
Rwanda. 


C'est pourquoi les Bahutu du 
Rwanda ne doivent pas ètre forces à 
la réconciliation à sens unique avec 
les Batutst qui cux, sont obnubilés 
par la reconquète du pouvoir perdu 
ct l'asservissement des Bahutu. Des 
lors, tout muhutu du Rwanda doit 
être informé sur la menace qui pese 
sur iut et ses descer idunts. 


L'histoire du Rwanda, la 
révolution. sociale de 1959, lc 
“référendum de 1961, doivent ètre 
gardés en mémoire et enseignés dès à 
présent à tous les Rwandais, à toutes 
les générations présentes ct future 's. 


Notre vie politique doit se baser 
sur des principes démocratiques, sur 
‘la gestion de la chose pubitque par la 
«majorité électorale et non sur les 
4 principes . d'égalité | entre Hutu ct 
-Tutsi ou sur le. principe des quotas: 
"ethniques. | 
Les. Bahutu doivent cesser d'avoir 
“ pitié des Batutsi! _ 

. Que certains Bahutu qui, jouissant 
' des acquis de la révolution de 1959, 

ont oublié la menace qui pèse sur eux 
cessent d'être naïfs et inactifs ct 
‘ participent à la. RS de cette 


se 0f 


.. Qu'on :ne sy trompe - mast ‘ise 
E a économique; social, 
politique et culturel du Rwanda ne 
' peut être atteint que si les Bahutu, 
^ majorité de la population rwandaise 
| 485%, jouissent du droit à la vie, à la 

-Mmiquillité, à à l'éducation de leurs 
-&fifants, à M gestion des fruits de leur 
travail ' t à toutes les libertés 
dE 


idéologie DUM | p MG QN dc 


AC 


Nd 


Ne 6 — be | 990 Des 


À 
fs 


t 
cae see 
— SSS 
. ` . "12, uL 
m tg IAS... 74 pia 2 


H 
i 





VOICI LES 


MENTS. | | 
tou Muhutu. doit «savoir. que 


Umututsikazi où. qu'elle soit. 
travaille à la solde de son ethnie tutsi. 
Par conséquent, est traitre tout 
Muhutu: um 


4- qui épouse une mututsikazi 7 

qui fait d'une Umututsikazi sa 
concubine ; ME | 
. qui fait d'une Umutu NE 
secrétaire ou sa protégée 


— 


Sd- 


| 

Tout Muhutu doit savoir que nos 
Îles Bahutukazi sont plus dignes et 
plus consciencicuses dans leur rôle de 
D d'épouse et de mere. de 
famille. Ne sont-elles pas jolics, 
bonnes secrétaires et plus honnétes! 


soyez vigilantes et 
vos fréres et vos! 


Bahutukazi, 

| : é 
dein vos Marts, 
fils à la raison. 


4. Tout Mukütu doit savoir que tout 


Hututsi est malhonnête dans les 
affaires. Il ne vise que la pense 
de son ethnie. 


«RiZABARA UWARIRAYE » 


i 
| 
| 
| 
Par conséquent, est traître tout 
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Muhutu: 


dans ses affaires ; 


de l'Etat dans une SHUGA d'un 
Mututsi; . : 
qui préte ou emprunte de n argent 
à un Mututsi; : 

qui accorde aux Batutsi des 
faveurs dans les affaires (l'octroi 
des licences d'importation, des. 
prêts bancaires, des parcelles de 


construction. des marchés 
publics... ) 
Les postes stratégiques tant 


politiques, administratifs, 


eco nomiques. militaires et de sécurité 


doivent étre confiés aux Bahutu. 


Le secteur del Enseignement ( élèves, 


doivent être exclusivement’ Hutu. 
L'expérience de la guerre d'octobre 


qui fait alliance avec les ce . 


qui investit son argent oul’ moeni 


1990 nous l'enseigne. Aucun militaire 


ne doit épouser une Mututsikazi. 


Les Bahutu doivent. cesser. d'avoir 


| pitié des Batutsi. 


étudiants, enseignants) doit: être | 
majoritairement. Hutu. 
PRE 

Les: Forces Armées Rwandaises 


^ ae oe SO D 25 
ea om Le 


9, — Les. Bahutu, où qu'ils soient, 
| doivent être unis, solidaires et 
préoccunés du sort de leurs 
tréres Bahutu.. 
= Les Bahutu de l'intérieur et cae 
l'extérieur du. Rwanda doivent 
rechercher constamment des 
amis et des alliés pour la Causc 
Hutu, à commencer par leurs 
- frères bantous. 
— lis. doivent constamment 
contrecarrer la propagande tutsi. 
— Les Bahutu doivent être fermes ct 
vigilants contre. leur ennemi 
- commun tutsi. 

10. La Révolution Sociale de 1959, 
Référendum de 1961, et Ere. 
Hutu, doivent étre enseignés à tout 
Muhutu et à tous les niveaux. 

^. Tout Muhutu doit diffuser largement 
la présente idéologie. 

Est traitre tout Muhutu qj, 
persécutera son frère Muhutu pæ. 
avoir lu; diffusé et enseigné cette 
idéologie. 





[mpamvu : 


kp 


KA NGURA 





Gisenyi, kuwa 8 Ukuboza 1990 


Urwandiko . | 
rushobora kubafasha 
mu kazi kan yu. 


ne 


Ku Biro  Bikuru. ish ze" 
[perereza mu Rwanda, 





Kubera ko mu Rwanda, übutegetsi ari 


ubw abaturage; bukorera abaturage. 


butangiv a n 'abaturage. 


bukaba 


bugamba : gushyigikirwa n abaturage 


nya 
Kub 


winshi Kandi bukorera. TE 
ndi umwe muri abo baturage 


ubutegetsi bukorera, kubera ko umwuga 


wanjye untuma kumenya ` byinshi, ' 


eyangwa nkumva bvinshi,  nagira. ngo- 


urur vandiko rushobore kuza mu kazi” 


kanyu. 
Dore bimwe mu byo abaturage" bibaza . 


kandi -bashaka ko mwakurikirana : 


ya 


Abaturage ' baa miba koko 
Perezida wa Repubulika agezwaho 
amakuru yose. Mbese uko u Rwanda 


ruba rwiriwe cyangwa rwaraye! 


Ngo muzarebe niba service ya nyuma 


ishinzwe guha Perezida wa 
Repubulika amakuru niba hari ayo 


t .. 
! 
i ` y zs OW sa n ^ 


IRATUNGIR 


niga c ane wa. 


IPEREREZA 


iene maze 


Perezida ntamenye | ibikorerwa mu 


gihugu ayobora. 


 Abaturage baribaza niba anaE 
zarashe muri Kigali kuya 4 n ya 5 
 Ukwakira. zaba zarafashwe" zose, 


n'abarashe::n'abari bazibitse abo ari . 


bo. Abaturage es kumenya abe | 


banzi b amahoro. : er 


4. À baturage baba ‘impamvu 


kugeza ubu abako zi ba gasutamo zo . 


batarahindurwa, 


ku Giseny! 


^ crangwa ngo babazwe niba hari icyo 


Izo gasutamo. ni eshatu: 
.mujyi na Kabuhanga, ariko tudasize : 


bazi mu.. 


kwinjira -. kw'imbunda: 


zagaragaye .kwa: Kajeguhakwa. | 


vatuma `  bahindurwa. | “Kandi 


Imvaho va.. 
ko yazanye. za karashinikovu 7. 


- 


izo mu | 


n'andi maduwani ( douanes) yose yo. 


mu Rwanda, 
MAGERWA. 


Abaturage barifuza kumenya niba 
wa mutego Inkotanyi zaduteze wo 
kuduha ibizungerezi ngo ~ bize 


- g : " LJ t 
yu, | : "tu Wa 
WES. cei Por 2 rw DO gt 


tudasize | na duwani 





. N'aho ntacyo baba babizi ho, kuba : x" 
X batarazibonve byoni vine ni im pamvu ; X 
mu: E 
. umwarimu yiyemereye : 


: 


T) 


AGATOKI IBIRO BISHINZWE 


-kudutata niba mu biro by'iperereza 
ho. byaba bitarahabaye. Ngo 
, muzarebe | niba nta kizungerezi 
.cyaba cyarabibaga amabanga 
y'igihugu. 

~ Kureba niba abageza. kwa Shefu avo 


-` makuru, Uatarabonanasan izo oni 


Z bibi. - 


Abaturage. bakom: 'kwibaza 


byinshi kuri ya Komisiyo ishinzwe 
| gutoranya ibyitso by'Inkotanyi. Ese 
< mwaba muvuga rumwe nayo? 


pepe baribaza impamvu ku 
“itariki: va : 16° Ugushyingo 1990, 
d ( Procureur- -général) 


i yafunguye SAKUMI Anselme, inr MR 


YA 


` Progéral "muri ' "telegaramur. yakoze - =~ 


| . agähamya ko 'ngo: yafunzwe kuri - 


“erreur, ya ‘gendarmerie na "S. CR: 
" mukorera. 

"Ese koko iyo erreur mivirayikore? 
Ni nako ` byagenze ku’ witwa 
.KABATESI nawe Progéral ashinja 


à ibiro by'iperereza ko byamufungiye 


“übusa (erreur). 2 
- Si ngombwa ko onda amazina 
y'abantu bose: bavugwa na rubanda 


„muri iki gihe. Impamvu dutanze ayo 


oat, 


1 ee E ee 
- " ` oe 
ee pi ya to. ete A. i = . #08 


Se Ó 


Es 


À pe 


+ cyaba 





mezina yombi ni uko yasakuje cyane 


mu mujyi wa Ruhengeri. Bakaba 
bibaza n'impamvu byakozwe kuri 


telegaramu. Ese byaba byaranyuze 


muri. komisiyo? Mbese ni nde 
wemeje ko bart bafashwe par erreur? 


Abaturage bartbaza impamvu 
Mise 

amazina y'abari bafashwe, n'icyo 
bafatiwe, nimpamvu barekuwe, ku 
buryo bwumvikana, ngo mbese ni 
ibihe bimenyetso bisabwa mu gihc 
cylintambara ? Ngo muzakore 
iperereza ryabo bose barekuwe, 
maze mubihe Perezida wa 
Repubulika amenye neza imikorere 
ya Minisiteri y Ubutabera. 





Ngo muzibande cyane cyane ku 


bacuruzi bari bafashwe, bakare- 


kutwa mudasize n ‘abanyabwenge 
aa ien a bakaba bararekuwe. 


Ngo muzibuke ko Inkotanyi zaje 


X zifile 
Z^ Ng 


uowenge buruta ubw'inzoka. 
kuba barabashije kudusebya mu 
mahanga, ntibananirwa no kuduter 
ubwoba butuma dufungura ibyitso 
bo Ngo muzashi- 
shóze impamvu amahanga 
yamagana Leta y'u Rwanda agasiga 
amdrorerwa akorwa n'inkotanyi. 
mwaba mwarakurikiye 
ibyavuzwe n'amaradiyo mpuzama- 
hanga. 
Tutaretse n'ibinyamakuru byandi- 
kwa. 
ibyinshi byakorwaga n'inkotanyi. 
Ese | ibyavuzwe na radiyo Vatican yo 
kwa Papa byo mwarabyumvise ? 








Mar barifuza ko mwakora 
reza ku byegera bya Perezida 
FT kugira ngo amenye 


ce nta cyitso cy’Inkotanyi cyaba : 
oe ae iruhande, gusa muzabikorane 
` ubuhanga n'ubushishozi nimusanga 
muziyambaze: Abafaransa | 


bigoye, 
kuko bimaze de agar ko ari 
inshuti koko. Ru E 


; barifuza ko mber y uko 


irangamuntu yahindurwa ko 
mwakora i iperereza ku baturage baba 
baritije ubwoko butari ubwabo 
ae 


indi. migambi. M wagisangamo, 


mugakurikirana impamvu cyahi-- 
'semo 


kwihisha, n dd e 
cyashatse kuba Ikirumirahabiri, : 


Kubera ko 
rikoreshejwe neza riba koko urumuri 
rw'abaturage, natwe hakaba, hari 
bimwe tugenda 
bafashwe, iwabasabaga' ko, niba 
byabagirira akamaro kuzatubwira 


w'Ubutabera atavuga 


Ese mwaba muzirikana ko: 


cyane mukareba miba nta” 
. cyegera cya Perezida wa Repubulika Le 
éyarahinduye ubwoko gift ue 


bon ced | 


tumenya ku 





ele 
MED 


“14, Abaturage barifuza ko” mwakora 


ku mugaragaro abafashwe 
n'abarekuwe. Maze natwe tubabwire 
icyo tubaziho kandi cyafasha 

' igihugu. d 

(2. Abaturage barifuza ko ubwo ZAIRE 
ari igihugu cy'inshuti ko ibiro 
by'ipercreza byacu, byakorana 
n'ibya Zaire mu gutahura Inkotanyi 
n'ibyitso byazo biba kuri GOMA. 
Tudasize no mu zindi ntara za Zaire. 
Aha bagahera k'uwitwa PASCAL 
bahimbye «Nouveau riche» utuye 
kuri GOMA. Akaba avugwaho 
byinshi muri iki gihe u Rwanda 
rwihatiye gunashya mony 

13. Abaturage barifuza kumenya niba 
urupfu rwa Colonel MAYUYA, 
ntaho rwaba ruhuriye n'itegurwa 
ry igitero cy Inkotanyi. 











iperereza ku bantu binjiye mu ngabo 
 z'gihugu nyuma ya 1988. Tutaretse 
n'abandi bakozi b'ingeri zose- 
zinyuranyc, bahawe akazi nyuma 
yuwo mwaka. | 
Muzashishoze niba. abibye 
amafaranga ya Banki ya Kigali 
( Banque de Kigali) 47.000.000 Frw 
(miriyoni mirongo ine na zirindwi ), 
niba atari ibyitso by'inkotanyi. 
Muzakurikirane imikorere ya 
Dogiteri RUDAKUBANA Charles 
n'abart insauti ze, ubu ufungiwe mu - 
Ruhengeri, muzabaze MUNTYE- 
SHYA Faustin bita RUHEUTI- 


NYANYA. wakoraga muri 
BRALIRWA GISENYI muti 
amanama yaberaga mur Hoteli 


Diplomate hari icyo waba uyaziho? 
Ese izo misiyo z'i Kigali buri munsi ` 
yahabwaga na BRALIRWA LS DE 
zari ziga mije ? 

“Ku; byerekeye BRALIRWA . yo . 
rwose ntimukayishire amakenga.: 

z Muzakore iperereza rinononsoye ku 
_bakozi:b'urwo ruganda cyane cyane, 
ababonye' za‘ misiyo : zo hanze | 
cyangwa sitaje (stage). . E 


15. Abanyarwanda iu ko | 


mwakora iperereza rinononsoye ku 
 bafuratiri bavugwa muri iyi minsi ko“ 
bari i Rambura, mbere y'uko 
. Inkotanyi zidutera. Kandi bahageze 
baturutse muri Uganda. Ese. abo: 
-baf uratiri.bazanywe na nde?. -bagiye : 
"bate? hárashakwa" ibisobanuro : 
 byafasha. Igihugu. Muzakore ` 
_iperereza nibibananira muzabiduhe | 
" tubikore: ` ; 
"16. Abaturage barifuza ko: mwamenya 
amavu n'amavuko ya RUGENERA : 
^Marc, uteganyijwe kuzayobora B.K.; 
mukamenya impamvu yavuye muri. 
B.R.D. mugakurikirana neza 
‘imikorere ya Sosiyete SICA n'abo 
yari afatanije nabo, muzongere : 





; ubuhanga 


m 
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kandi musesengure 
ahuriyeho na wa muntu wibye 
amafaranga ya B.K. (47.000.009 
Frw ) dore ko bivugwa hanze aha ngo 
hari ubucuruzi baba bahuriyeho. 
Aha turavuga umwe wafatiwe mu 
Busuwisi. Nyabuneka muzarebe 
amavu n'amavuko ya sebukwe. 
Naho aherereye muri ino minsi. 
Ngo mbere yo kurangiza muzabaze 
impamvu MUNYAMBONERA 
Déo atarckurwa kandi bigaragara ko 
art umwere nka bagenzi be 
barekuwe. Kuki NYIRINKINDI 
Zefirint bita GASONGO wafunga- 
nywe. na ba 
adafungurwa ? Kandi azira ubusa ? 
Abaturage barifuza ko mwakoresha 
bwose mufite, maze 


ukamenya impamvu Minisiteri 


|.y'Ubutabera ku itariki ya 6 Ukuboza 
1990 yahamagaje INKOTANYI 


zilungiwe muri gereza ya Ruhengeri ngo 


zize - gufungirwa i 


Kigali. Impamvu 


abaturage batewe impungenge niiriya 


 teregaramu, bafite ubwoba ko wenda 


nabo NKUBITO yabarekurira i Kigali. 


l. 


Ben 


IAW 


. 8. 
9. 
10. 
11. 
12 

“ai 
14. 
B. 


Kandi aribo NKotanyi zikomeye. : 


Izo Nkotanyi zahamagajwe ni izi: 


MUNYAMBARAGA 
. MUTAMBUKA 

. GATERA C. 
KARAKIRE 

. KAYIGEMA J. 

. MUKURARINDA 
MBAGUTA 
BITEGA . 
RWAMASIRABO 
RUBAGUMYA 
SISI Evariste 
.RWABIKA ^ eoe: 
RUGEMA. mE 
SHIRITI ” 
MUNYAMPUNDU. 
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EGLISE ADVENTISTE DU SEP- 


| TIEME JOUR 
| ASSOCIATION DU 
| RWANDA-EST 
| 


(EAST RWANDA ASSOCIATION) 
| B.P. 247 KIGALI - RWANDA. 


| Kigali, le 18/9/1990. 


iBavandimwe nkKunda mwese: 
Muraho? Nshatse kubandikira kuko 
hashize igihe tudahuye. Mu nama 


f 
D 





duheruka kugira, muribuka ko twasanze 


hari byinshi bigikenewe kugira ngo 
tuvuge ko dutsinze, nubwo intambwe 
rate ve ishimishije cyane. 


Ndifuza kubamenyesha yuko igihe 
twavuze ubushize cyo guterana 
kitagishoborse, ikindi gihe nzakiba- 
menyesha, naho ubu hari ibindi nabyo 
bitoroshye bigomba kwitabwaho cyane. 
Ahubwo mukomeze musure inama 
kandi abari hamwe muye mwungurana 


ibitekerezo ariko mu bwenge 
musanganywe, mucdasamara. 
Abo ku Mugonero mujye 


mubishyikirize Pastoro Munyanda- 
mutsa C. nawe azabyumvikanaho na 
Nkuranga, bashake uko bitugeraho 
vuba. { Gitwe ibihe Nsengiyumva Elie na 
Rwakigarama Aaron bamaze 
kubishyira hamwe Pastoro Rivakiga- 
rama ntazabura uko abitugezaho. | 


Butare naho Bucyibaruta ‘azajra. 


abish yikiriza Marin 
abitugezcho. 


i 


Gatanazi: nawe 


f 


» KA KANAMA KARI KAYOBOWE NA NKUBITO ALPHONSE NGO: ^ 
” KABA KARAREKUYE INKOTANYI N1BYITSO'BYAZO- KIYUHA' . 
«o ICYUYA KURUSHA ABAKIBIZE BAZIFATA. = = ` 


que YEWE! NYAMWANGA KUMVA NTIVANZE KUBONA BN 


Boe . . e Ore 4 o x 
m ote ne Wa x a ILS 
s Pere e te ki * CRE hi + : 








zivuga iby ifungurwa rya bimwe mu 
byitso by'Inkotanyi n'ibindi bivugwa 
hano hanze ku byerekeye kariya kanama 
gashinzwe kurobanura abere 
n'Inkotanyi ubwazo n'ibyitso byazo, 
nkimara  kumva ikiganiro Minisitiri 
w'Ubutabera yagiranye ' n'Abanyama- 
kuru, nahise mvuga nti «nyamwanga 
ndis ntiyanze kubona ». 


- bazungu 


: Mu; byukuri, 
twatewe on ‘inyangatwanda: ziyise; 1 


A bakita tubahagurukire cyane, 
somo kuruhuka nubwo tumaze 
kugera ku gikorwa gishimishije, 
mukomereze aho. Mubavuge nabi mu: 
cyane cyane, babange. 
EN ibyaha by'uburyo bwose, 
ibishoboka n ibidashohoka, ariko mu 
bwenge. Tubateze abaturage, kugeza 


ubwo na bene wabo baz zabangu, 
bagasigara aribo babavuma. 
Ubu abuzungu dufite bamaze 


kwemera ko abahutu b abakiga ari babi. 
Ubwo Musaza tumukubise hasi 
ubutazuÿubiza amaso inyuma, Niyibizi 
S. aheze i Burayi yatinye kuza; 
Nzahumunyurwa yavuye mu nama za 
Union, Maniraguha yauzivuyemo.”. 
Kubona abo bagabo : rero batakivuga 
tugomba kubyirata cyane. Abasigaye 
sibo bazatunanira. Twarabashoboye. 


Ubu rero Seraya Mangukira niwe 
usigaye atubangamive cvane. Burya ni 
mubi cyane. Tumuteze abazungu 
bamwange, nibatamukuramo nawe 
azajva gukora ahandi. Tuzavuge ko arya 
Ruswa. Tuvuge ko bamutura. Maze 
abazungu nibaiubaza, tuzavuge ko 
natwe ariko tubyumva hose babivuga, 
ko bishobora &uba ari byo. Dushyireho 
abantu bo Kubavuga mu muganda, mu 
mataxi, mu biterane, hose mbese 
babataramane. Ariko mwe ntimuka- 


vuge, mujye mutega "amatwi 
nk'abashaka kubumva, | mujye ` 
mubyemera mutabyemeye, ariko 


mukore ku buryo babibahamiriza.., 


* 


LA 
1... 


© m, ; 


ntawe üyobewe ; ko: 


inkotanyi. [zo nyangarwanda zikaba | 
zarabiteguye igihe kirekire, mbese ubwo! 
zaduteraga kera zigakubitwa” inshuro ' 
ntab wo zagiye ngo zirekere aho, ahubwo; 
zagiye gutegura igitero' simusiga : 
kizaturimbura. Mu gutegura rero icyo ' 
gitero zashatse ibyitso mu bacuruzi, mu: 
basirikare n'abasiviri mu binyamakuru^ 
byo mu Rwanda no mu mahanga... : 

Ibyo byitso rero byaje gufatwa 














| ABÂPASITORO B'ABADIVENTISITI . BABA BARAYOBOTS® 
KIGELI V KURUSHA UKO BAYOBOTSE KRISTO 


Ko anywa inzoga Ko bizwi neza 
Ntimugatume Nrakirutimana E. csubira 
kuri candidature i Butare, 
tubahumanye bahindane, na bere n 
babange, bazatugarukira, 


‘abo 


Oyo twavuganve ubushize HEGITInSO: 


iminsi. irabarirwa ku mine yüttoke. 
Imviteguro VOS@ Vararangive, fu Jeavv 
gukoma imbarutso. Die. ku 


bihinduka hose rero bidasize mu idini 
Ntbiz zaturushya. Burva abantu Lava 
iyo bigiye, nitumara kumaramo chabo 
bazayoboka. 


Umu anzi ni umwanzi He 'ba- 
rire na rimwe. Ntugasuzugure umvamoi 
naho waba: UN pja WA WA 
Mukore . iyo- b wabag 


| T UR tuzavuga ko arogeska kandi 


DOSE 


mumek ye Koy 


badusubiranve md baduhez zaro," 


ntibigashoboke rero. Miteze 


informations zibaturutseho. Mudate- 


ranye crane cyane na bene wabo. 
Murusome muruce. 


K. A. Rugeliny ange. 


RE b ME 
zishinzwe umutekano zari E 
gukurikiranira hafi ikibazo, byaba i: 
akaba ari amahorc, byaba impamo t iato ko 


bari babirimo nabo bagashyikizizwa 
ubucamanza. F 
— Turasaba Mutsinzi susobanura neza 


by 0 yanditse kuri Pasitoro Musar 2 (mu 
ljambo m. .) | 


air TER, 


birafungwa r maze ka kahama gashinzwe 


“kujonjora' kari kayo bowe Ta NKU BI “Ore VE 
St. ukubarekura kiyuha joyuya kurusha R 


"TT 


'abakibize babafata. X DA 


s "Abanyamakuru : rero baje guterana ^ 
-W'Ubutabera 


bageza. kuri : Minisitiri” 


- 
2 


Ya 


ibintu uko. byifashe,” bamubaza icyo 


abitekerezaho maze yica amatwi, maze 


ARS nui nti «NYA MWANGA sapere 


VTIYANZE KUBONA »: 


,'Abanyamakuru bamubwiye ko 
abantu aha hanze binubira imikorere ya: 


^ m 


t Ramupbajije 


Z 
t “ 
3 


anama ko bafunguye abantu 


kariya’ 

bafite iBimenyetso abaturage bazi neza; 
ko bamwe ari bo bagiye barasa; ko 
abagiye barasa ari bo. | bari 


babacumbikiye ; cyangwa se amagambo 
bagiye bavuga abigaragaza... + 

Maze arabasubiza ati «ahubwo 
uzakomeza gukwiza impuha aragowe, 
azakurikiranwa n ubutabera n». 
abanyamakuru bakomeje basobanurd 


KO ibyo art byose ikintu kivugwa 
n'abantu benshi ahanini kiba ari cyo, 
ndetse hari n'uwamubwiye izina 

| uwo aracyafunze 


ry uwartkuwe ati 
AR avuga -ko ari impuha, ko 
uwaba azi uwarckuwe afite ibimenyetso 
simusiga: yazaza akamumubwira 


cyangwa akamwandikira. 


yarireng 
abantu bafunguwe ari impuha kandi we 
^ we iyo yivugira imibare y'abantu bari 
ashwe, abafunguwe n'abasigaye, 
ukagira ngo icyo afite ni imibare .nta 
mazina afite. Ubu se ni nde uyobewe ko 
SEBERA, LANDO, GAKWAYA, 
VICE-GOUVERNEUR. bafunguwe 
Da hasigayemo abafatiwe 
kutubahiriza amategeko v'umukwabu 
kubera kuba abatindi batagira isaha 
ibabwira ko igihe kigeze, cyangwa inzara 
vamwica agapfa kugenda ajya gusaba 
icyamuramutsa, cvangwa ‘bigatuma 
arenga imbibi za komini. 

e uyifite 
umugore| witwa JERUTRIDE ufite 
ubwenegihugu bw'ububiligi wafashwe 
agafungurwa, ariko ngo amaze kugera 
Iyo. mu mahanga ngo 
yaraduharabitse bigatinda. 


Listi. nl 


- 
2 
bh 


re ia ibimenyetso simusiga . 
akanamja~-kakabarekura, igihe; 
bazashaka kwihanira, byose akomeza 


Kuvuga kb ari impuha kuko ntako ` yari : 


mete ' kandi azi ko ibyo muri 
NGORO RERO byafashe intera" yo. 
guhagarika Superefe na“ ba 
Burugumesitiri. Bamubajije^uko- 


gihe bagishakisha tbtmenyetso kugira | 


rie “pazh kugira ngo abafunguwe mu ` 


ngo bada gine ati «ni impuha », kuko 


ntacyo p ri^ kuhasubtza kandi azi ko 
KAJEGUHAKWA yatorotse kandi yari 


arinzwe. ` 
avuga ko nta barekuwe ngo ni impuha, 


kandi yatangaza imibare y'abarekuwe | 


ugasanga |hasigaye ngerere ubwo' aba 
yumva ari mu kuri koko! P 


Yarakomeje avuga ko turi igihugu 
kigendera| ku, mategeko ngo uzakwiza 


f 
i E 
f 
I 


Ubwo, 


Ibyo rero Minisitiri nkaba nsanga 
asije avuga ngo abavuga ko 


nayirebe arebeho 


yaba 





uko  bateganya 
_abigen za mu gihe abaturage bafashe. . 


ed 


one se koko iyo Minisitiri | 


T 


‘impuha azabihanirwa A inve: ngo? 
uzaba azi uwafunguwe 


afungwe. ` 
umwana ikakurusha 
Mvuze ko ikurira umwana 


yongere 
«tkurira 
uburakari». 
ikakurusha uburakari 
urwatubyaye ruri kugabwa, 
twavuga uko ibintu bimeze 
tugive gufungwa. | 

None se Minisitiri aratwaka 
inyandiko zimeze zite zaruta iza NGEZE 
Hassan wavuzc ati « mugiye guterwa »; 
ati «KAJEGUHAKWA nimutamu- 
funga azabacika»; ati « mfice amafoto 
v'ibyitso by'lakotanyi 
KIGALI»; aho kubikurtkirana ngo 
anketi zikorwe, abo bifashe bafungwe 
naho ubivuze agororerwe, ahubwo 
bakaba bamubitse muri ^1930- ngo 
tubanze dufatwe. Turi igihugu kigendera 


noae 


ku mategeko, ariko njyewe nkemanga . 


avo mategeko kuko tyo ageze. kuri 


KAJEGUHAKWA n'INKOTANYI ze- 


aca inkoni izamba Kandi bo. baba 
bariciriye urwo gupta PA UN AL 
Igihugu. | Ê 


Nkemanga ayo mateg geko kuko mbere” 


twayakurikizaga' BUMWE, 


AMAHORO n'AMAJYAMBERE: 


tudakwive 
intego 


none: ubu tukaba 
kuyakurikiza Ku bafite 
y UBUCAKWINSHI, 
bitubuza AMAJYAMBERE. 


Dore rero njyewe amategeko mbona 
akwiye gukuriKizwa murt iki gihe cyo 
kuva ku itariki ya | Ukwakira 1990: 


Kariya kanama kari kayobowe na. 


NKUBITO utazi ibya g gisirikari 1, gakwiye 


 gusimburwa n'Urukiko. twa. :Gisirikari ; 
bo bazi:| 
uwo: barushyikirije | 
ibimenyetso bikigaragara agahita. 
akatirwa ako kanya-kandi ndakeka ko- 
igihano cy'uvagambaniye Igihugu. nta ^ 


rugizwe n 'abasirikari 


‘iby’intambara, 


kindi akwiye usibye gupfa, kandi. ako.; 


kanya. Aha ngejeje bitumye nibuka ` 
waciwe na H.B. HABYA- 
LIMANA mu nyandiko ye yise «. IRYA : 
MUKURU RIHORAHO » ahoagira ati 
«IGIHUGU KIDAHANA GIHA-' 


umugani 


:NURWA N'INYEMA ». 


Dore ntange urugéro rw uko ee 
asanzwe atariyo akwiye gukurikizwa : 
Pen Padi Ro 


ae 5075 


— Ufashe umuntu umubajije. ibya 
ngombwa ati «narabitaye », uti «esc 
iyihe»? ati «ni: 


komini yawe ni 


NYAMABUYE», «ese 


uti 


perefegitura yawe ni iyihe»? ati «ni 
nta kindi 


akaba ari 
urumva ko nta kindi 


KIGALI», 
yakubwira, 


azwiho 
ibimenyetso ngo bazamwandikira- 
"Maze nanjye nti 


kubera ko art 


ngo nitwe ` 


byituriye 1. 


AMAHANE 


. : 
cee E e. 


a 


eto. m * 





Yr 


ix 'Kkimenyetso kiba" gisigaye uretse 
PET kumenya ko uriya muntu atari 
umuturarwanda; ahasigaye 

^S agakatirwa. | mE 


araye 





— Urundi rugero: Umuntu. 

".arasira' iwe, abaturaunvi be 
barabivuze arafashwe nawe. 
arabyemeye, urumva ke "wiye 
gukatirwa ako kanya. 

— Najya Kuburana hashize mini 
azavuga ati «numvise centu 
barasira mu rugo ndi mu nai iye 
simbazi bari bagiye kur- na 
njye», bati «ko wabyemeye : e» 
ati « nabyemejwe n'inkor = Abe 
abaye umwere. 

Muri make reroicibwa rym “ryo 
mu.mahoro ntabwo ari ry: ‘vive 
: gukurikizwa mu Mampara: 
ae make ibyo kuvuga muri; "eni 
byinshi, ariko nyiramaso yere: vike 
ibindi akirebera, nagira ngo 'rire 
abazasoma iyi nyandiko ko nk ^ ko 
ibikomerezwa bifatanyje n° - anyi 
byafunguwe ko igihe bizafatir: nda 
zabyo ko noneho mbona tuta: oK 
[bikemangwa byinshi kuri ks ma 
kart. kayobowe na NKUBITC :.: nye 

dusaba ko Inkotanyi n'ibyü:: :20 

byarekuwe bikwiye korigera wa 

noneho bigacirirwa ur iza 
n'Urukiko ruburanisha abahu: nya 

Umutekano wa Leta « Cour de de 

r Etat», ababafashe bamaze k: iza 

icyo. babafatiye. Bitabaye ib: ^ acu 

_kazäba gashobotse. | 

“Nongere nti a Nyamiwange vd 

anes iki ubona». O > 

LAEE CE SEBAGABO = onse. 
“po... GIKONDO — ~ ALl. 
Pe GEER Ce Mee, TE RSS 
à eur 

oa Wa : 

UE 

“Igihe “kirageze kugira | ou ERI 

ES MANA “ashyireho | ABANYAM: | GA 
P ‘be’ ;bihariye nibura 6 nk 'uko binos 
bityo' ‘umwe yarasangany we yai O dewa-. 
kumubwira inkuru nshya runsi. ndi: 
. agahita abikora, bityo n'ibivugi nari 
imirimo -yaba imubana myinshi — ^ nge 


.yose,.. ako kantu ntikazongere k! 





me, p^ 
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SEBAZ UNGU J. M. anne 
GIKONDO - KIGAL 


GIKONDO: ku wa 19 Ukwakira n 
Kyri NGEZE Hassan. 


hanna tumazemo iminsi twatcwe 


4 . 
n'inyangarwanda zaturutse muri 
Uganda yatugaragarije ko ibyo 


twàsuzuguraga byari bitumye dufatwa 
nka KOWETI; nagira ngo n'ubundi 
a ibi. bikurikira maze 


‘uzarebe aho ukuri kurt: 


oe à | la | ure ctp 
ceux. 


‘dans 


Hano i Gikondo ku TS ya 4 
UKwakira (990 haraye havugira 
amasasu mu gishanga, ku buryo twaje 

irm abaturage b'ino 1 GIKONDO 
gukomeza -kubivuga, kugeza ubwo 
abasirikare baje kureba muri icyo 
iin niba nta basirikare bakirimo. 
Bataje bakirasamo amasasu hanyuma 
mee i abantu ^ biruka barabafata 
badabajyana ariko nta mbunda bafite. 
Bagiye kwa SEBERA basanga afite 
imbunda 6 zose zikaba zingana n'abantu 
bafatiwe muri icyo gishanga nabo ngo 
bari batandatu. Ubwo twebwe twahise 
twishima ko .uwari acumbikiye izo 
nyangarwanda afatanywe nazo kandi ko 
ubwo nawe afatanywe igihanga ko 
doc ko nta wundi 
bigomba. Ubwo cya kizere ntabwo 
cyamaze: kabiri kuko uwo SEBERA 


tw 





PAR QUI ET COMMENT: RECONCILIER LES TWA, LES HUTU, | 
LES TUTSI DU RWANDA ENTRE EUX??? et f 


| 


* + aa 
... 


GM 


bie se Gitera a dit que ce qui 
oppose les Hutu' et les Tutsi est le 


problème du pouvoir: Les Tutsi veulent 


restaurer leur pouvoir monarchique. Et 


les 
pouvoir qu' ils détiennent conformément 





qui. l'ont précédé, : HABYARI- 
MANA Juvenal a plus. de chance de 


réaliser cette réconciliation, a stipulé 


ole Que les trois ethnies. abondent 
le sens de notre Président en 
concrétisant une solidarité agissante. 


Voici : la problématique du 
he qp de la réconciliation nationale 
entre les Rwandais vue par J.H. 
GITERA. 7 | 


t 
| 
i 


mugabo 
| 

| 

| 

| 

| 

i 

| : 

Pour un développement parfait du‘! 
edi. la réconciliation nationale est : 


utu n'acceptent plus de lâcher le 


arfaite démocratie. Plusque |. 





W'UBUTABERA NA POROKIRERI NKUBITO 
| sa a BARACYAKEMANGWAHO BYINSHI. 


| cyanc, cyane; abantu rero bazi gutebya 


Antoine yageze kuri ka kanama 
karobanura kahisc Kamurckura, ngo izo 
mbunda ni izo gubiga ngo kandi abilitiye 
uruhushya. 
Njvewe rero nkaba nibaza ibi 
otkurikira : Imbunda 6 zose niko zihiga, 
ese imbunda ihiga ntabwo ishobora 
kwica umuntu. imbunda yakwica intare 
ntabwo vakwica umuntu? Ese 
uruhushya rwimbunda 6 ntiyaba 
yararusabye ategura kuzarasa kirtya 
gihe? Ese uruhushya rw'imbunda 6 
ntiyaba yararuhawe ariko urumuhaye 
atazt umutwe ashaka kuzakora ? 
Naba kandi narumvise ko nabafatiwe 
muri icyo gishanga barekuwe ngo ibya 
ngombwa barabitaye kuko icyo gihe 
ntabyo bari bafite kandi ngo umwe 
abamufashe bamubajije komini 


avukamo avuga ko art KIYOVU, bitvo 


akaba yaba yari yarabwiwe KIYOVU 
n'umuntu wagiye kera ikirt Komint. Ese 
kuki SEBERA yari yarahinduye 
ubwenegihugu akitwa umudage yaba 
yarasobanuye ko yari AER 
tki??? | 

Ese ko mu mbunda 6 yafatanywe icyo 
gihe ko nta mbunda imurinda usibve izo 
zo guhiga ubwo vasobanura ate ko 
yishimiye guhiga ntashake kurengera 
ubuzima bwe niba izo mbunda zari 
zigenewe guhiga gusa. Yewe njyewe 
ndümva imbunda 6 ari nyinshi cyane, 


5j B, GITERA 
TER C" ^" 
"BUTARE. 


. Butare, le 7 mai 1976 ` | 
“Objet: 


Protocole de la Réconciliation 
Nationale entre les Rwandais. Zo 


E Ubu turashaka kunga. bundi bushya . 
_Abaiura- Rwanda ubwabo... PI T T 
| 'tütagera :. ku 
majyamber e nubukungu bwi igihugu mu 


Turemeza rwose ko 


m ¥ iry ane n inzangano 


mu - Banya- 
rwanda». ' 


( Manifeste du M.R.N.D., page 7). 


A son Excellence le Général Major. 


HABYARIMANA Juvenal,” 


President de la Republigue Rwanda. : 


Président-Fondateur du M.R.N.D., 


, Kayobowz 


ngo ngusabe ni 







baba bavuga ngo yireguye avuga ko ngo 
imbunda zimwe zirasa E 
yewe niba ari ibyo imitwe iragwira!!! 

[Kindi rero nagira ngo nkubwire ni uko 
nundi witwa LANDOWALIDI ufite 
HOTEL CHEZ LANDO ngo n'umunsi 
wo kwishimira gutsinda kw'inyanga- 
rwanda akaba art we wari kuwutegura, 
nawe yarafunguwe. Ibyo byombi bikaba 
bituma nkemanga akanama gashinzwe 
kurobanura Inkotanyi n'abere kari 
na NKUBITO watubwiye 
muri KANGURA N° 4. Ikindi nagira 
uko ubushize wari 
watubwiye ko uzatugezaho ibya ba 
Ambasaderi bavanyweho n'ubu hakaba 
hart za ambasade zirimo iba, navug$. 
ba ambasaderi 2, ngo iyo mu Bufaransz 
yaba yaranahiye. Wowe rero uzi gukora 
anketi nagira ngo uzarebe neza 
imirekurirwe ya bariya bantu mvuze 
haruguru n'abandi bose, bagiye 
barekurwa ko NKUBITO yaba 
atarabarekuye ari INKOTANYI, kuko 
ubu nta wamushira amakenga, bityo 
ukaza bitugereza no hamwe n'ibyo bya ba 
ambasaderi. Uzaba ukoze. 


SEBAZUNGU J.M.Vianney. 
Urwandiko rwawe twararubonye dusznga 
ari ngombwa ko turutangaza. Niba ibyo 
uvuga ari Ko byagenze byaba Sa Ubu 
naiwe turakoraho anketi. 





Excellence, Monsiéur le Président, 


-1 


J'ai l'honneur de voir dans votre 
aimable interpellation, à votre sortie du 
Guest-universitaire de Butare, lors de 
votre visite de la préfecture de Butare, 
disant : « Monsieur Gitera, faites-moi un 
protoc ole de la Réconciliation Nationale 
des... Rw andais. centre. Eux»: Une. 
invitation et un ordre paternel du Pére de | 
la Nation Rwandaise, pour que. je - 


. contribue de mon mieux à la solution de 


ce grand et grave probléme national. . 


Je me réjouis, Excellence Monsieur le 
Pjésident, de communier à la vérité du 
“du. M.R.N.D. qui pose 
comme: basc de sa réussite et de sa 
viabilité, la réconciliation nationale des 
R wandais entre Eux, pour avancer main 


i “ 





dansila main vers le progrès, car, en effet; - 


quel mouvement d'ensemble national, 





peutiil se réaliser dans un tiraillement de 


hainés, d'insultes et de mépris séculaires 
à bage raciale ou cthnique? 
En outre, Excellence Monsieur. le 


Président. suite à ma question relative à 
= Kunga Abaturarwanda», Vous m'avez 


posé c ette question 

NA Ud bapfure iki, barapfa iki?» 

Ma jréponse fut « Twapfure 

Pan Ubuteyetsi» le Pouvoir National 

Rwandais. 

P our saisir la difficulté voire méme la 
ue impossibilité de les réconcilier 


presq, 
sur ce sujet, voici quelques détails 
historiques: 

Fondation du Royaume Tutsi 
séculdire, telle que le décrit la culture 
rwandaise ancestrale, tant orale 
“qu ‘écrite. | 


YA 


[o 


x the aa l 


Voici cet énigme d'une vérité farouche 
Nœud vital de tout le 
système administratif et-royal Tutsi, qui 
exprime mot à mot: 


= 


7 nie envisagé par le Tutsi e et bien 
Tessi, | 
2. Les moyens employés, 
3. Les résultats obtenus. 


« Doré umugani, 

n uzava uic d" | 
nasties ubukombe Ow umugani, 

buz ety ku muganda wintu. 

Ubusa bwaritse ku manga, 

Agaca karacuranga, mE 
N — asabagirira inanga. ` 
Harabaye ntihakabe, 

Hapfuye imbwa n'imbeba, 

A inka n ingoma. ». 


En | ces phrases énigmatiques 
SEscell nce Monsieur ‘le Président, 
‘veuillez suivre et: saisir l'horrible 


domin tion du Tutsi sur le Hutu et sur le. 


Twa, ses forts et décisifs moyens pours sa 
réussité séculaire. 5 


lo Plan envisagé et réussi : | 
« Ubusa bwaritse ku manga ». 


Cet Ubusa, de minorité Tutsi, s'est, 
_imposé et établi.avec force, sur les masses 4 


Hutu menu peuple, plus précisément sur 
le monceau des cadavres des Princes 
Hutu, dits Abahinza. | | 


29 Mo yens employés : 
« Agacd karacuranga, 
N yiramusambi asabagirira inanga. » 
Tel l'Épervier parmi les poussins, sans 
défense, ainsi fit lc Tutsi dans les masses 
Hutu, | pendant que la Tutsikazi, 
« Nviramusambi» se surpassait des 


| 
| 


H 
t 
i 





uA batutsi 


kandi 


Patrimoine . 


en: trophées. immortelles,: 
. descendues et. reçoivent officiellement . 
une sépulture honorable. | 


VED A 
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charmes endormeuses, 
captivantes des Hutu pour leur perte au 


| profit des Tutsi. 


3" Resultats obtenus: 
« Harabave ntihakabe, 
Hapfuve imbwa n imbeba., 


` Hasigara inka n ingoma». 


Ainsi finirent les nombreux Bami 
Hutu ( Abahinza ). Fini, qu 'on n'en parle 
plus jamais. 


[ls sont morts ces chiens et rats de 
Hutu. Ne reste en place que « Bene inka 
et bene ingoma» = les seuls Tutsi!!! 


Excellence, Monsieur le Président, ict, 
percez et comprenez toute la méchanceté 
de la fine et douce tactique Tutsi du passé 
et du présent contre les Hutu: ` 


«Agaca gacuranga», Tueries sans 


obstacles. . E 
Pendant que « Nyiramusambi 


asabagirira inanga» La tutsikazi est là, 
bien mise à « Guceza». 


A mon humble ‘avis, c'est -une 
impardonnable et bête idiotie de nous 
Hutu. 


Il. Balancement 
pouvoir national Tutsi. 


En 1958, sous le Mwami Mutara ne 
Rudahigwa, une délégation de Hutu, 


pionniers du Mouvement Social Hutu — 


que j'avais l'honneur de conduire — 
nous nous présentámes devant le 
Mwami et son Conseil Supérieur du 
Pays, Tutst tous, sauf deux, réclament au 
Pére Commun Kanyarwanda,. ce 
Rudahigwa, Mwami Révolutionnaire et 
Démocratique dont la Devise était 


.«Imbaga ÿ'Invaburatu ijya imbere», 
proportionnelle: ‘au. 


notre part 
National, ainsi. que : da 


Réconciliation Nationale entre le Tutsi | 
et le Hutu. | | 


. Comme Péótocolé de Réconciliation : 
No nous demandions que: Les. 


vénérables dépouilles de nos ancêtres, 


qui pendaient attachés sur le Kalinga en. 


msn 


signe d’ ignominieux servage à jamais, et 


` Rudahigwa et son entourage ébahis et 
furieux nous déclarent «// n'y a pas de 
probléme Hutu- Tutsi au Rwanda ; car, il 
n y a pas de Fraternité entre. les Tutsi et: 
les Hutu au Rwanda, ils n ‘ont rien en 
commun, sinon "Domination ‘et 


servage"». Ainsi le Mwami Rudahigwa | 


confirma l'histoire antique: 


'corruptrices et 


et écroulement du 





| République R wandaise, 


National 


« Harabaye ntihakabe, | 
Hapfuye imbwa n 'imbeba,: 


Hasigara inka n 'ingoma. » 


A la mort de Rudahigwa, KigeliV ct 
son entourage veulent en finir avec cc 
probleme difficile et impossible: 
Réconcilier «SAKABA KA nü 
RUSAKE». 


Mouvement 
Révolution: 


‘Ils déclanchérent le 
Unariste de 1959 = 
sanglante de 1959-1960. 


HI. Prise du Pouvoir par les Hui. 


Le Hutu vigilant et uni, ne se laisse pas 


faire; il combattit vaillamment. Sa 
vigilance, sa force, et son Unité lui 
valurent la Victoire éclatante: La 
Proclamation de la République 
Rwandaise le 28 janvier 1961, et sa 
stabilité présente, à sa tête Son 
Excellence le Général Major, 


HABYARIMANA Juvénal. 


Ici-donc, Excellence, constatez deux 
grands et graves confits de pouvoir: 
Tutsi contre Hutu depuis 4 siècles, et 
Hutu contre Tutsi, depuis 15 ans. | 


Et il fait les réconcilier ! ! à 
IV. La Reconciliation. 
Qui dit Réconciliation dit 
Restauration, avec mille excuses et 


pardons mutuels, agapes fraternelles et 
pacte de fidelité éternelles. l 


Les. Tutsi Mutara Ul Rudahigwa, 
Kigeli V Ndahindurwa et Consors n'ont 
pas pu réconcilier les Tutsi avec les Hutu, 
car ils ne pouvaient pas óter aux Tutsi ce 


aa ils ont enlevés aux Hutu, pour le leur 


rend re. 


Son Excelledes notre Président de la 
Rwandais 
Hutu, qu'il se déclare, peut-il rendre en 

restitution de réconciliation le pouvoir 
Rwandais. que les Hutu 
détiennent conformément a la pure et 


ne démocratie. 


|. Excellence, Monsieur le président: 


la difficulte frise UE 


sois ptit ces “Protocole de. la^ 


| Nationale R wandaise des. : Rwandais 


entre Eux... at 


a PTE 


|? Par qui doit-elle se (aite? 


Par vous, Excellence Monsieur le 
Président de la République Rwandaise, 


Pegitderit- Fondateur du M. R. N.D. car, 


Plus que Mutara [IT Rudahigwa etson 
Conseil du Pays, dans leur ignorance 
crasse du probléme. 


 R&oncilíatión T 


d Sagamba, 
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dans leur solution sanguinaire. - | 
Pius que Kayibanda dans les vues 
courtes du. 
régionaliste.- 
"us que Tous ceux-là, Excellence, à 
Vous il cchoit la chance ct-le devoir 
impérieux de faire et de réussir la 
Réconciliation Nationale des R wandais 


entre Eux, car sinon le M.R.N.D. ses 


Parmehutu raciste et 


Manifestes, son Programme ct ses 
Statuts. paraitraient ‘simples beaux 
- 


? Comment réussir cette diilicile et 
dé licate opération d'une urgence 
| extreme ? 


« WAA / Canoe / Saramba /» 


i. jeune chantre Rwandais, du beau 
chant « Sagamba» que nous écoutons 


avec plaisir dans Radio-Rwanda, 


X principalement en ces passages-ci: 


| | g 


urandura 
by amatiku n amatiriganya mu Rwanda, 
Sagamba, ushyigikiwe n urugamba, 


Uw ira umugambi st Umunyarwanda», > 


| 
Ce Jeune, chantre R wandais, donne > 


une formule satisfaisante du protocole 
de la Reconciliation Nationale des 
R waindais 


A Ecoutons surtout ce vieux-chantre 
Rwandais, qui parle droit au cœur, de 
son | Excellence le, Général. Major, 
Président de la Républi lique, Président- 
Fondateur du M.R. N.D. avec une 
vigoureuse éloquence: D. i 
«Sugira, Sagamba, 
Hundla ubugeri, 

Umu rome ari ku mügozi. 





s. Umugomoke ari mu ngoma b» 
wa Zirimo, Nyamukurura, inc 


Mukuru.w'Ingoma, |. s orsus 
Kurura wishyira, V 
Seny amarumba, | 
Wange Amadumbu ». 


Excellence, mon Général- “Major et 
mon Président me permettant l'audace 
de  fáire, miennes . ces phrases trés 


chargées de sens,. 


Excellence, ainsi qu'à vos collaborateurs 
immédiats. brulants.comme vous du 
désir de paix, d'unité, d'égalité et de 
Fraternité des Rwandais réconciliés. 
Comme Protocole de la Reconciliation 
Natio ale Rwandaisc. | 





M Excellence, 

« Sugi a. Sagantba, Hunda ubugeri >, 
| : 
| 


| 
! 


| 

| 

| 

| 

Plus que -Kisel V et-son entourage - 


. Nation 


ibisigisigi 





du vieux -chantre 
,. Rwan dais. de. ce. poème.. Populaire: 
« Sugi a, Sagamba » J. ati ‘honneur de les 
adresser droit au cœur et à l'âme de votre 





l. Sugira, «sois [sugi, Musumba bose». 


© Sois l'Unique et le Premier de tous les 


fils du Rwanda, qui puisse donner au 


Rwanda depuis son existence la paix, 
l'unité, et la fraternité dans la 
Réconciliation Nationale et dans un élan 
commun du Progrès. 


« Bashokane isibo mu Majyambere. » 
Oui, Sugira, «suis isugi Mubyara 
Rwanda ». | 

Unique et premier Père de la 
Rwandaise purifiée, fortifiée 
unifiée: le Rwanda nouveau. 


Sois 


parce que 


Pfukama ubyare: umunyarwanda 
mushya, Excelience ! 
Qui, , Sugira: «Sots pur et sans 


melange !».. 


- 


“2. Sagamba. Sois 
cy ubukombe: ce géant, cet homme fort 
d'une puissance étendue, d'une action et 
d'une renommée au-delà des limites ! 


Saganiba, Sagamba, Monsieur: le 


Président, 


3. Hunda ubugeri = 


Que votre personnalité, Excellence, 
personnifie. et 
Rwanda, que votre action créatrice va 
faire ressembler. à un beau et vaste 
champ chargé du beau pois pleinet mur: 


« Uhunze ubugert» = une seule variété = | 


Umunyarwanda Mushya; plein -de 


blancheur et de saveur. 
“VI. Comment? et par quels moyens ? 


« Umugome ari ku mugozi, 
Umug omoke ari ku ngoma : E cas 


A n y a pas d' autres moyens.. 


“Oui, 


Victoire? 


“Où encore. aprés une victoire: très | 
“Couteuse que les vainqueurs et vaincus 
déguisés, soient admis au même banquet 
et aux places les meilleurs, ces ‘vaincus , 


rdncuniers, a quoi bon la: victoire : 


“victoire d'Hannibal | Afr icain. 


. ae 


Oui, Eelde. vous et le Rwanda. 


que vous personniliez, vous ne pouvez . 
pas « Gusugira.: KINA samia, Guhunda 


ubugeri, 

Uniugome atari ku mugozi, 
Umugomuke atari mu ngoma»; 
impossible! - 


c'est 


T. Quel est l'Umugome? 
2. Quel est l'Umugomoke ? 


- 


-— 


lcyamamare: 


s'identifie au beau. 


Excellence “mon. Général, »: 
"Abagome et Abagomoke, dans un meme - 
‘champ de bataille, méme équipement et 
méme armement quelle est l'issue de la ` 


3. Comment umugome ku mugozi? 
4. Comment umugomoke. mu ngoma ? 


1 Quel est l'Umugome? 


C'est ce Tutsi prétentieux qui avec son’ 
Muhutu esclave et son Mutwa, boufton 
et chien de chasse, se sont exilés du 
Rwanda pour leurs méfaits et machinent 
l'iniquté contre le Rwanda et les 
Riwandais. i 


C'est encore ce mututsi rancunier, qui 
avec son muhutu courtisan et son mutwa 
à ses Ordres, sont blotis ( Bazinze 
mayord) comme des serpents prêts à 
dévorer le Rwanda et les. Rwandais 
inconscients : celui-ci et celui-là sont en 
communication continue, et en 
collaborauon intime, pour venger la 
République Rwandaise, ses auteurs et 
ses possesseurs de leur affront et lese- 

majesté: « Banze umwami», | 


C'est ce méchant dragon à deux têtes ® 
une à l'extérieur du Rwanda, l'autre au- 
dedans. Voilà : umugome. Son existence 
est-elle chimérique ??? certes non! 


2° Quel est l'Umugomoke? 


C'est ce Rwandais dont l'option est 
faite joyeusement et pour jamais. Il est 
Républicain cent pour .cent. ll est 
militant de tout son cceur et de toute son 
ame du M.R.N.D. il est umunvarwanda 
mushya, dont l'àme est purifiée de tout 
complexe féodal. Il attend ‘avec 
impatience son statut définitif de la 
constitution de fa‘ H*™ République. 
Créatrice du Rwanda Nouveau. ` 


Voilà l'Umugomoke.; 


—-—S * 


9 Comment Umugome i ku u mugozi? (Ç). 


Ti serait sale, sauvage et indigne de la 
magnanimité .de:. notre... République | 


.Rwandaise, de ses Président et.de ses 
' adjoints, tous épris de paix, et d'Unité, 


de réinstaurer l'iniquité. Tutsi:. tuer, 
mutiler, et suspendre les dépouilles de 
ces Abagome en trophées sur l'étendard. 


-A mon humble avis, l'umugome, une 


pi Cae bien véri itablement identifié; il serait MS 
‘| suffisamment lié. 


par- une: loi 


constitutionnelle de bannissement et de 
dénationalisation. -~ 


net +, 


De l'extérieur ou dans l'intérieur où il 
se trouve, qu'il ne revoit plus jamais la ` 
Ré ublique Rwandaise et ses sujets, et 

plus jamais il ne soit Rwandais. 
Co lesquels il “porte. une haine 
mortifère. | | 
Son bien devient bien national. 


4o Comment Umugomoke mu ngoma? : 





Act bienheureux Rwandais Nouveau, 
Paix, Unité, Fraternité et. Egalité 
' fraternelles. Il n'est plus ce Tutsi. 
prétentieux à manéges iniques: Tueries,. 
corruptions, ruses, tromperies. 


H njest plus ce Twa: Chien de chasse, 
tueur à la volonté du Tutsi son maitre et 
son amusement de bouffon. 


[| n'est plus ce Hutu, misérable 
servitdur, rat de la maison, qui ne vit que 
des [miranga de son maitre le Tutsi. 


[Is sont tous désormais Rwandais 
yet. Républicains. et militants du 


M.R.N.D. 
[ls sont. CO-Créateurs 


Nouveau et à jamais. 


A 


| du Rwanda 


ui donc, cet Umugomoke, le 


rRwan a et toutes ses grâces, ses charmes - 


ex “pe SES eautes dans la paix, l’ unité, et le 
f : 
eM s rogrès. 


| 





|J UMWAMI 


deeem ce 





W'UMWIDISHYI WO". 


M acu * 
ATA 
r » 


lIeme. République de statuer 
-définitivement sur Presale les droits, 
les‘ devoirs "Aes distinctions. 
honorifiques du Rata Nouveau et 
de‘bannir à jamais c ‘est. à ‘dire 
« Arracher » «€ Kurandura »' et « Effacer» 
« Kuzimanganya . ibisigisigi by amatiku 
n'amatiriganya mu mange ae 
ku moko ». | | 


Donc, : à mon avis, purement et 


n'aurait. d'autre, ubwoko que “d'être 
. Rwandais ». 

En outre, Excellence, Monsieur le 
Président, le chantre et prophéte de 
l'antiquité. Rwandaise continue à vous 
parler, avec instance :: TT. 


: 4 Zirimo Nyamukurura | ve 
M ukuru w ngoma WA 
| Kurura wishyira 
Senya amarumba ^ | 
Wange | amadumbu ». 


$a y ue 


P ^ day a 
. 


aS E Nr euet a “eg! aie an 
-IL appartient à la.Constitution. de la 


simplement, le «munyarwanda mushya : 
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x Oui, Excellence, elle s'adresse à vous, 


cette sagesse du merveilleux chantre 
Rwandais, Rwandais Hutu’ que vous 
vous déclariez, vous êtes plus que cela, de 
par .votre destin et de votre. 
détermination «mu gihe mwiyemeje 
gufata” ubuyobozi bwigthugu». Vous 
êtes, depuis lors « VNyamukurura. 
Mukuru w'Ingoma»: Quel honneur. 
mais aussi, quel charge! 


- Votre charge inaliénable est donc: 


a) Gukurura wishyira = unifier tous ct 
tout vers vous. 

b) Gusenya amarumba = détruire les 
fractions. les groupements hostiles, les 


équipes de sabotteurs, ces amarumba 
. yimpyisi ! ». 


Kwanga amadumbu ces 


c) 


 troubleurs de l'eau, pour qu'ils pêchent à 


l'aise, dans l'eau trouble. 


MURI UGANDA 


E ABESHYA IBINYAMAKURU BIRIMO «JEUNE AFRIQ UE». 


MURI AFURIKA 
CYA KINYAMA- 


ABIDISHVI BO 

BARACYABESHYA 

KURU «Jeune Afrique ». 
| 


« Les Jutsi ne veulent pas. restaurer la 
4nonarc rie: ls ne. savent même pas ce quest. 


oom N 


r 
Los 
r 


«s -b'abidish yt: 


peor 


LE in roi 'h YOWERI MUSEVENI, Président | 


‘s l'Ou anda dans Jeune Afrique n° 155, p. 6 


D ntibashaka kugarura ingoma ya’ 
cyami. N ikimenyünenyi ntibazi - umwami; 
icyo ari cvo/» Aya magambo Yoweri 
Museveni yayatangarije muri Jeune Afrigue' 
n" 155 ku rupapuro rwa 6. * NE 


Kubera ko” Mewn yabeshye, ! ndashaka. | 


Kwerekana aho ukuri guperereyen 


Muri | | Afurika . haracyarimo abayobozi 
wBumvascko: 
-bigombia ' kubera rubanda .amahame. 
rugomba 
gushish za. 
lyo mitegekere irashaje. [kinyoma kigomba 
kunvomozwa, cyane cyane nka kirtya cya 
MUSEVENI kiba kigamije kubohesha ` 
imbaga| nyamwinshi ingoyi y'ubujiji 
n'ubukere bw'ubwoko bwose. . 


Niko MUSEVENI, harya ngo Abatutsi 
ntibashaka kugarura ingoma ya cyami?! 


t 
| 
i 
| 
1 
i 
t 
| 
| 


“1byo- batangajer |. ^ o s 
a ae ngo Abitur ntibazi umwami”. 


gukurikiza n'ukwemera. kuzira - |’ 


kaki se NE mu BUE UE. bus 
NDAGIJIMANA: Yakobo (segiteri 
Rubona, Komini Rwerere) / bamaze 
kwizihirwa baririmbye ngo umwami azaza?! 


Twese ntawe utazi ko HITILERI yari afite 


abandi baturage. bose- b'isi. 
b'Inkotanyi zigizwe ahanini n'Abatutsi bafite 


. ku mibiri yabo. Ubwo se icyo si ikimenyetso: 
simusiga. cyerekana: ko Abatutsi ; .bashaka 
guhaka:. ‘abandi: banyafürika:?; ^ Byongeye 
kandi, ¡kuva muri: .1960. kiriya « gitero; 
cy'Inkotanyi; ni icya. 37, ‘kandi biriya. bitero 
byose... byari. bigamije . kugarura -, umwami. 


KANGURA N4 x NE dou: 
ics DM wo Cose SH | des 
Nyamara, impunzi KIGELI. V Ndahindurwa 
aracyiyita umwami,” Ww 'Abanyarwanda. 
Ubihakana azasome amabaruwa, 
Ndahindürwa | yabeshiyaga , ‘ko. “ yandikiye 
Abanyarwanda ` bose” ariko” 'akayohérereza 


| gusa Abatütsi bakize: Uwo” mwami: nako; 


aracyasinya mu" izina". 
w'Abanyarwanda. ï it ii. 


ry umwami 


m E a 
t. Tag LY 





umugambi: wo kugira ngo abadage: bahake 
"Abayoboke. 


umusaraba.wa HITILERI (croix gammée} i nibacishe 


tudashobora gusubizwa n'ingoma yag gihake ! - 
: Jbinyoma bya’ YOWERI 
Y Perezida wa Uganda akaba na Perezida 
Ww 'Ümuryango w Ubumwe bw Afurika) 


i bihishe byinshi ! 
'.n'ingoma ya n Ugishidikanya nasome, 
byatwihishamo kugira ngo tudatakaza ibyiza ” 


“bya” Revolisiyo ya 1959 n'ibya Revolisiyo ` 
, mvugurura-muco ya 973. | 


umwana (ibitekerezó bye muri politiki ntaho | 
bitaniye : n'iby ‘abana ) w ‘umunyarwanda | 


* 
Aa 





WA TAYA Mukuru nka Vowat 
YAA yabeshye mu en 


cyiyubashye nka Jeune Afrique? Ndasanga 


ibidiyoma bya MUSEVENI birt mu rwego 
rw'abanyamakuru baguriwe kugira - ngo 


 basebye u Rwanda, Noneho akaba ashaka. 
. kwemeza amahanga ko Inkotanyi zidashaka 
- ingoma ya cyami !! !.- 


Bariya -  bagambiriye güsebya - u “Ruanda. 
‘make. ` Kuko n'utübazo - rufite 


MUSEVENI 


YA 

“Abakunda | ‘amahoro mukomeze. 
mubum batire "ubumwe, mukomeze ` mübe ' 
tfi eko Hikotanyi nübyitsobyaso- c os 





"t * eti my fame 
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| | 

| 

| 

| 

| 

| 

| 


Wowe | usoma iyi KANGURA, mu 
myaka ijana iri imbere ntuzaba ukiriho. 


Uzaba warapfuye, umbabarire nanjye ni 


uko, mbese bazaba baraduhambye. 
Reka nibwirire abazaba bartho icyo 
gihe, mbabwire ibyatubayeho, wenda 
byazhbaviramo isomo. 


| 


Munyarwanda wo mu wit 2090. 
bone Nagira ngo nkumenyeshe ko 
mu myaka 
rway borwaga numugabo HABYA- 
RIMANA  Yuvenali. Uwo mugabo 
agakunda amahoro. Yifuzaga koamoko 
atatu y'abanyarwanda (abatwa, 
abahutu n'abatutsi ) yagira ubumwe. 
Ubu nkwandikira iyi nyandiko, 
twari tukiri hafi ya 


Æiwo mubare wiyongereye. 


ae 


Ku} itariki ya 8 Ukuboza 1990, 
abanyarwanda twari tuvuye mu 
ntambara itoroshye twari twatewe 
n'Inkatanyi ziturutse mu Bugande, ku 
buryo 
yamoko mu gihugu, kuyitsinda ntibyari 
Kutworohera. | 
f 


itangazamakuru ryubaka, ridase- 
banya mtisinakwize ibihuha, ryari 
ryemewe. KANGURA iyi usoma 
yarak cjndiraga cyane kuko uretse 
KuGahirtza izi ntego mvuze, 
yongeragaho kurenganura uwasebejwe 
no kubeshyuza uwabeshyaga. 

Burya ngo inshuti uyibona mu byago. 
N’umwWanzi nibwo agaragara. 


Twabyiboneye, Inkotanyi zikimara’ 
|: kudutera kuwa | Ukwakira 1990, ubwo 


i hinya akuru by' Burayi nka «Le 


e », « Le Soir» na « Libre sine » ‘| 


bisebeit u Rwanda bigatinda. - 


Ndagirá ngo nguhe ingero muri Tm 


muri make 


byat 


rwari igihugu cyazambye, mbese ko 
cyari ikeneye kubohozwa si. 
ntambara nyine. | 


Nk ikinyamakurü « Le Figaro: »CYO ku 


"itariki ya 9 Ukwakira 1990 cyabeshye ko - 
“ngabor'u Rwanda: zagiye ku: rugamba. |. 
« Peu motivés, elles (les. 
troupe ) se battent sans grande. 


zitabish ka. 


conviction». Birumvikana ko. aya 
magambo yateraga inkunga umwanzi, 
twe akéduca intege. 
Abafaransa n'Ababiligi bohereje indege 
zo gutwara abazungu babo,. twe 








tukibaza| tuti « mbese aho ntibiturangi- 
ranye?». Icyo gihe Ububiligi 
ubucuti bwabwo 


bwerekanye. aho 
bugarukiye! 


] 
i 
I 
i 


gana yashize, u Rwanda. 


.. abanyarwanda 
to miriyont zirindwt, nkaba nahamya ko - 


lyo tutagira ubumwe hagati 


y abanyamufuti 


bwacu turabukomeza, OM 
budufasha gutsinda. 
Aho nari ku Gisenyi, nakoranaga ` 


anditseho ake 
bigaragariza amahanga ko u Rwanda 


Erega nibwo: 





Tet IE "E E 


Nawe se ko twart twatewe a'abantu ` 
barenga 10.000, ingabo ` zacu zitageze ` 


Kuri uwo mubare, Ababiligi. 
bakatwoherereza abasilikare [507 
Icyakora iyo nkunga yateye. 


amakimbirane aho" mu Bubiligi.^ 
Nk'umunyamakuru witwaga Colette’: 
Braeckman yanditse muri « Le Soir» yo: 
kuwa 9 Ukwakira 1990 ngo mbese ko 
Abanyarwanda n'Abazayirwa barimo 
gukinja bene wabo (exécutions et 
nettoyage), ngo mbese nk'abo babiligi 
barajya kwanduza intoki zabo kubera. 
tki? A 7. 
Undi munyamakuru.wa «Le Soir»: 
witwaga Véronique Kiesci, wari mu. 
Rwanda ubwo rwaterwaga, yatinyutse, 
kuvuga ko i Kigali hatigeze haterwa . 
n'umwanzi, ngo ko ari abasirikare b'u. 
Rwanda bapfuye kurasa kubera ubwoba 
n'igihwarna ( panique communicative de. 
soldats manquant de: sang-froid...). 
Muri «Libre Belgique» nayo yo ku. 
itariki ya 9 Ukwakira 1990, 
umunyamakuru Eric de Bellefroid ati” 
' kuva mu 1959, u Bubiligi bwashyigikiye - 
Abahutu, ngo ariKo bukagenda 
bugabanya inkunga yabwo Kuko ngo. 
bwabonaga burimo gushyigikira Leta. 
«gagné par une. 
corruption endiablée». Abanyarwanda 
byaratubabaje cyane kubona ibihugu 
twitaga incuti bivamo ibihuha by'aka 
kageni. Icyakora twihagazeho, ubumwe 


n'ababiligi babiri bajyanywe ku gahato i l, 
Kigali ngo kugira ngo bitegure gusubira. 
iwabo tukimara guterwa. Bagiye barira, 
batumva impamvu Leta yabo yafashe 


icyemezo cyo kubakura mu 3 mahoro bari d 


- bifitiye hano i Gisenyi. `: 

Bagarutse batubwira i ibyumweru: 
bibiri bamaze t Kigali batabyishimiye na 
gato. Naho uwavuze ngo ingabo zacu | 


. zarwanaga zitabishaka; we sinamuvugu- , 


ruza kuko birenze kubeshya. Ariko 
nabwo yarazikujije; none se ko zatsinze - 
;zrwana nta-bushake, iyo: ‘aiza-kubishaka.. 
" hart t uwari kuziva imbere? i 

Mu ues hose twashimye ubutwari- 
. bwa Perezida wacu n' 'ingabo zacu. Ku" 
Gisenyi aho nari : ndi, twashimye 
abayobozi ` baho bashoboye guhosha 
amakimbirane . hagati y'abaturage bari 
batangiye - gusubiranamo. Nko mu 
Ngororero. Abahutu bari barakariye 
Abatutsi bashaKa kubatsemba. Muri 


Komini Kanama naho: konseye wa i 

























| byagaragaye 


.. 
Sn e an e 
+ 


ET 


Segiteri Kanama yagabye igitero muri. 
Segiteri Karambo, ariko ubutegetsi 

bubicungira hafi buragihosha. 

. Ariko se twari twatewe n'abaturutse 

` hanze, twari kurwanira intambara ebyiri 

: icyarimwe tukazitsinda ? > 


Ng'uko rero munyarwanda uko 
ubumwe n'amahoro byadufashije 
. gutsinda intambara yInkotanyl  — 


Ku byerekeye iki kinyamakury 
usoma, abantu bamwe bakinengaga ko 
cyatinyukaga cyane, ndetse abandi 
 bakavuga ko cyari gifite aho 
.kibogamiye. Abanyamakuru  bacyo 
intibyabacaga intege, ahubwo 
bifashishaga ibyo binegu kugira ngo 
" bagerageze gutangaza amakuru akwiye. 


cyakererewe, kiza kibyinana umurava, 

ariko kigacuraganya. Abari aho. 
barumirwa, barahagarara bati « Yego 

 gikeri urabyina, ariko uri gucuraganya 
ukabizamibya ». Igikeri cyarabashubije 

|: kibakabukira kiti « Sibwo naza se?» 


KANGURA iyi nayo, ntiramara 
umwaka itangiye gutangaza amakuru; 
‘artko amafuti yaba ifite, akwive 
gukosorwa aho kugira ngo ibe 
yahagarikwa, ikerekwa ibyo igomba 
gukuriKiza. Nka mbere y'iki gitero 
twagiriwe, ibinyamakuru bya Leta byari 
byarituramiye. Reka Radiyo-Rwanda 
` yo ntiyigeraga thingutsa ko twari hafi yo 
guterwa. Twibazaga.niba hari ba 


| maneko u Rwanda rwacu app 


Aho -ruterewe, 
Ko tubuze aba 
«diplomates» bo kutuvuganira: M 
_Mahanga. Perezida wacu na Minisitiri _ 
w'Ububanyi n'Amahanga..nibo. 
bagerageje guhosha ibihuha Inkotanyi : 
* zari zarakwije ku isi hose, tukabona ko. 
‘ n'abo. ba «diplomates» bari bakwiye 
kwiyongera. Kubona Inkotanyi: 
 ziturusha abantu bo Kuzivugira mu. 


UNE byari biduteye isoni. 


‘Ndangije iyi nyandiko nkwifuriza 


bikatuyobera. 


ie 





; bose alio bava ‘bakagera, Ata — 
(i: ry amoko aiiis se Ty 'uturere. : 


py 


tete 
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; ubuzima-bwiza.no kubana .nabaturage -ay 


' Erega ngo igikeri cyinjiye mu gitaramof . 


* va’ 
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- Ko bona iri 
 dryiv nguye biraterwa n'iki? Agiye ku 


_demokarasi 
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Mperutse kurota turi mu matora 
y'amashyaka ariko muri yo wabonaga 


"agizwé n'abantu batsimbaraye ku turere 


twabo| bakomokamo ndetse n'ubwoko 

rugeretse. Muri yo rero harimo rimwe 

ryihagazeho k'uburyo wasangaga ibyo 

" ntacyo biribwiye ahubwo ubona 

ko atl ebanile umugambi yewe ndetse 

niryo p rifite n'abayoboke 
| 


benshi 


Hari uwo negereye ndamubaza nti ese 
shyaka ryo risa 


;ubizá nibwo agize ati « urabona bariya 
indes andi yose atari bene wanyu gusa 
uretse | ko bivanguyemo uturere?» 
Ndebye nsanga nibyo! Ati urabona iri 
rifite abayoboke benshi atari bene wacu 
gusa ? ndebve nsanga nibyo. Ati twe rero 
iby'akarere nutubireba tureba Ko turi 
bamwe gusa. Kandi urareba ko tutari 
bubat$inde! Simpora mbabwira 
umudabagiro wanyu ! Ati tububakishije 
rero! Ndakangaraza 
nkangukira hejuru n'ubwoba bwinshi 
nibaza ibyo nahozemo, nyuma ariko 
nza gu janga bishoboka! | 


| Birabe ibyuya rero... ! 7 | 


Nond ko Umukuru deus cyacu 
aherutse. gutangaza ko yifuza 


garash aka adashingiye ku ivangura 
g yoan yo ryose ko ku bwe atari meza; 


owo ya nzira Igihugu. kizagenderaho 


nimara| gushyirwa ahagäragara maze 
amashyaka akavuka, noneho hakaza ' 
irivuga wenda ko rigamije «ubumwe» © 
cyangwa 
MAJYAMBERE wahunze urwamu-: 


risa na ririya rya 
byaye Ko ryo ngo nta mu nya Cisenyi 
cyangwa umunya : Ruhengeri rishaka 


ubwo amashyaka nkayo, ashobora kuza 


Nd ye uruhu. rw intama. «kandi ari. 


yangwe ate? 7. 


t 


ae an nzira ssim nk’ ibyo niba 


itarabyamaganiye. ko. bitemewe, ubwo | 


amashyaka nk'ayo ko azaba anyuze mu 


mategeko yakwangwa ate? Ni 


ukubiteganya .rero. Kuko nk'iryo 


_tishobora kuza ryitwikiriye ubumwe 


' bishingira 


maze 


 Gahutu: 85%, Gatutsi: 


ryashinzwe n'umuhutu! 


MRND nk'aho 
bareterwe ntizabura gusigarana nka 13% 
“kuko ntihazabura abahutu bajya mu 
ishyaka ry'umututsi? Muzarebe kandi! . 
. Kuko uko nabibonye mu nzozi bo bafite 


"^ ABAHUTU NIBICAMO | 


UDUCE AKABO KAZABA 


GASHOBOTSE! 


rishobora gutsinda hanyuma ryakuraho 


ka.gahu K'ubumwe ryart ryitwikirije 
tugasanga twageze mu birura kera dore 
ko aribyo byaba binafite ubutegetsi 
bukomeye! Twarigitira he? Ko 
bitashoboka ? 


. Dore ishyano rero! [kindi, muzi uko 
bene wabo w'umwami bagirana 
imishyikirano bagakorana, bakabwi- 
rana, bagasurana ndetse bagafashanya 
nta macakubiri abarangwamo ; none ni 


bisanganiwe rizangwa rite? Twibuke ko 
nta macakubiri abarangwamo kandi 
bangana na 14% ubwo se iryo shyaka 
niba barifite ntiwasanga barwishubije 
ibikingi bikagaruka? Hari 
uwampakanira se ko uko bangana 
batatsinda kandi bakoresheje 
demokarasi, iki gusetsa atari nabo 
rubanda nyamwinshi ! 


Ahubwo iyari rubanda nyamwinshi 
ikajya yabona bitewe n'amacakubiri 
yazayiturukamo kubera inyota ya buri 
wese. Reka mbahe urugero rweruye: 
! 14%, Gatwa: 

"Gahutu ni rubanda nyamwinshi 
85% none niyicamo nk'amashyaka 10 ni 
ukuvuga ko buri shyaka rizagira byibuze 


. 7% y'abahutu kuko ntimumbeshye ngo 


hart umututst 


uzajya mu ishyaka 
| ubwo kubera 
ko nyine abantu bitabiriye guhunga 


itabakamiye | ngo 


rimwe.: gusa. None se ubwo hazaba 


hatsinze nde? Si bariya bagize 14% se? ` 


Cyo ngaho rero! None se KIGERI V 


nagaruka asanze Dens wano i Rwanda ni 
E nde uzasakuza ? 


+ 


| MVISE? 


Die ndavuze ngo nitureba nabi 


za inkubiri ya demokarasi iraroha 
“rubanda nyamwinshi mu kangara- 
; tete: biturutse ku macakubiri no 
an | kuwavua rumwe! Dore. navare ni 
; aho iri! 


+ 
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ishyaka: rigamije ibanga. 
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KANGURA, SINDAGURA NDAGENA ARIKO UZAMBARIZE !! 
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Dore ndavuze ngo wabona bibaye 


byo tugategekwa n'abataturuta 
ubwinshi maze tukakiboneraho. 
Uburo bwinshi weee!! . Murame- 


nyel! 


Dore ndavuze ngo tureke guhunga 
MRND kandi yaradukamiye ikaba 
imaze kutureteshereza. Mbe 


habuzemo iki? Niba hari icyo ubona ` 


kibuze wabwiye Fondateri 
akagishyiramo aho kugenda 
utavuze. | : 


Dore icyc njye nkeka kitadogeye 


ntinya, ni uko mukutubumba 
yabumbabumbye abanyarwanda 
twese maze kubera ubwinshi bwacu 


ntiyamenya ko ibumbabumbiyemo . 


n'ibirura byacunze maze bigahita 
bvitwikira uruhu rw'abanyarwanda 


kandi ari ibirura. Jye niko mbona 
: gusa. 
- utakororera inka n'ihene mu kiraro.: 
kimwe kandi Fondateri we arabizi 
kuko uko yadukijje siko twese 


No mu borozi bazi ko 


twahemutse. Gusa we yarobanu- 


yemo abamuhemukiye bakagamba- 
nira n'igihugu cyangwa ababaye 
ibyitso bose maze twisigarire muri 
MRND nshya izira inenge kuva 
yavuka dore 15 irashize. | 


Dore ikindi, 
bagabo bashaka gushinga 


amashyaka birinde gutatanya - 
rubanda nyamwinshi ejo.bitazayi- 
kandi, 


byarira amazi abira; 
bazirikane ko demokarasi igendera 


ku cyo rubanda nyamwinshi yifuza ` 
none iyo rubanda nimara gutatana: 


murumva ko minorité izaba ariyo 


ibaye majorité. Ni uko! ege kete t | 


sans] amajwi ara Duze ! 


- 


MBE BUMVA? | 


BASHOBOYIKI Pase al, 


| Umusomyi wa KA NGURA, : 
GE YA. 


ndavuze ngo bariya. 


EE 


- 


2 nyi. 


yasanze 


_zibagir nye, 
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mao BYAFASHA ABABYIFUZA GUTANGA IBITEKEREZO . 
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Ne 006/1990 


Bwana Direc teni w /kinyamakuru (Bose). 


Bwana ! Diregiter, A 





nyamakuru ba Leta nabigenga ku itariki ya 


m uko Habe mu Kiganiro nagiranye 
n is 
p 1990. 


muy bora. Ari ibishoboka, ndifuza ko yasohoka ` 


mero yen yu itaha. ` 


WA no kuboherereza iyi nyandiko 
omfsiyo yifuza ko mwatangaza mu kin yamakuru . 


| KA REMERA haie 
| Perezida wa Komisivo ishinzwe 
| (vugurura rya Politiki - 
| 


| Gé)” 
t. . IN| ANGIRIRO: o 





Dem karasi ishingtye ku mashyaka menshi, Mu 


Rwanda, Perezida wa Repubulika Général-Major 
ko. 


HABYA R IMANA Yuvenali yifuje 
yarwanda bose batanga ibitekerezo byabo 
urwo 
| w'igihugu, ishinzwe gukusanya ibyo 
bitekerezo, 
ntawe uhejwe. 


Kigali Luna 7 Ugushyingo 1990 


Muri ibi bihe, EA. no lins ss 


rwego;: deu . politiki 


| [maze kumva rubanda nyamwinshi 


Kugira ngo buri ‘munyamuryango’ . ashobore ` 


gutan 
ntacyo yishisha, Komisiyo i trategura imbanziriza- 


igitekerezo cye ku buryo buhamye kandi 


mushinga y' ‘amahame-remezo politiki y ‘u Rwanda - 


izashingiraho mu bihe biri imbere. [yo mbanziriza- 


_ mushidga izashyikirizwa . rubanda. kugira ngo 
^ bayita geho ibitekerezo byabo. Hagati aho ariko, . 
"umunyirwanda wese, ubishatse -ashobora `| 
kwandikira Komisiyo ku. giti cye cyangwa afatanije | 


n'abandi. atagombye gutegereza iriya mbanziriza- : 


mushinga: Ibyo ndetse byaratangiye; ab'inkwakuzi 
aje rugikubita 'ibitekerezo .byabo. Gusa 





usanga abenshi bandika ku bibazo bimwe. kandi | i 
ingingo, 


ivugururwa . „rya politiki rikubtyemo 


nyinshi; kandi zinyuranye, rikaba rinagamije - 


gushimangira demokatasi mu micungire  lgthugu | 


mu nze 0 zose. A 


Komi iyo | rero yasanze ari ngombwa kugeza kuj | 
"" panyatwanda “ibibazo :byabafasha ` gutanga - 

ibitekergzo byabo. lbitekerezo kuri ibyo bibazo . : 
imbanziriza- : |: 
mushinga y'Amahame-remezo ya politiki mu ; : 


Merci sg een ‘mu. ‘gutegura 


Rwanda n iy ltegeko-Nshinga. 


Rwanda, Uwasanga hari izindi ngingo z INGENZI 


kuzitangaho | ibitekerezo. 

ngombwa kuvuga kuri biriya bibazo byose,” 

umuntu ashobora guhitamo ibyo ashaka gusubiza. 
| 


| 
| 


Ibi vic ni bimwe mu by INGENZI Komisiyc : : 
yafasha buri wese ubishatse kugaragaza i uer 
ibitckerezo bye ku ivugururwa rya politiki mu `| 


- 


ntacyamubuza kuzivuga no. 
Byongeye kandi, si , 












: RWANDA. | 


Ibyo bibazo- Kikubwa mu Sete: bratu 
' bitandukanye. 


leyiciro cya mbere kigamije 
kumenya icyo rubanda 
demokarasi n'uko yagaragarira mu nzego zimwe 
na zimwe-. z'imicungire: ya politiki y'igihugu. 
Icyiciro cya kabiri kigamije kumenya ibyo 
abanyarwanda bifuza ko byahinduka mu Itegeko- 
Nshinga. 

lcyiciro cya gatatu kigamije gufasha ababishaka 
kuvuga iby'ingenzi u Rwanda rwagezeho kuva 
Repubulika ishinzwe bikwiye gushimangirwa n iri 
vugurura turimo. 


RS eo 
I. DEMOKARASI UYUMVA UTE? 
À. Mu rwego rwa politiki 
l. Ukwishyira akana 


— Ukwishyira "ukizana mu ‘Rwanda 
byakubahirizwa bite? ; 


2: Amashyaka ya politiki | 


— Niibiki ishyaka ryaba ryujuje kugira ngo 
ryemerwe ? 

Ni ibikt ryvakwirinda ? 

_Ishyaka ryemewe riramutse rinyuranyije 
n'amategeko rusange agenga amashyaka 
ryahanishwa iki? 

Ubona amashyaka yakora ate kugira ngo 
atabangamira umutekano w gihugu 
n'Abagituye? 

Utekereza iki ku mutungo w 'amashyaka ? 
Hakorwa iki kusha ngo amatora agende 
neza?” Ré a 


3: (tanga camakupu 
Gemstone: Iki ii bwisanzure 
bwilangazamakuru? | 


4;-Ububanyi n Amshanga . 


Le = Utekereza iki kurt politiki yUbubanyi 
NS n mr n Ubütwererane? | 


8. Mu rwego rw ‘ubutegetsi E 


bites Nshinga-Tegeko (Inteko: Ishinga 
 Amategeko), Ubutegetsi Nyubahiriza-Tegeko 
(Guverinoma) n'Ubucamanza bwakorana 
bute? | | 

Bwagenzurana bute? 


V 


E L Ubutegessi Nyubahiriza-Tegeko ee uU 


o dazego | z'ubutegetsi 
gukora neza; no kwegera abaturage ni 
|. tzthe ? 
dI es dca 
bata? 
; Perezida wa Repubulika yatorerwa igihe 
kingana iki? | ^" 
Yatorwa incuro zingahe yikurikiranije? 
Ubona Perezida wa Repubulika 'akwiye 
kugira Minisitiri wlatebe?.. ty: 
Bibaye ngombwa ko Perezida wa 
Repubulika areka imirimo ye igihe 
yatorewe kitararangira yasimburwa na 
nde? . 


b'izo nzego nd 


t.t 


rutekereza kuri 








2. Ubutegetsi Nshinga-Tegeko 


Ubona  inteko ishinga amategeko 
yagenzura ite imikorere ya Guverinoma ? 
Ubona imirimo y ingenzi intumwa za 
.. fubanda ZIK wiye Kwegurirwa yaba ivihe ? 
-— Ubona hari impamvu zatuma Inteko 
Ishinga Amategcko iseswa ? 

Ziramutse zibonctse, yaseswa na nde” 


ss 


3. Ubucamanza 


-— Ubona hakorwa iki kugira ngo abaturage 
barusheho Kwizera ubucamanza ? 

Muri iki gihe, Inama Nkuru 
yUbucamanza ni rwo rwego rukuru 
ruhagarariye Ubutegetsi bw'Ubucama- 
nza. Ubona hahinduka iki muri urwo 


rwego? 
e 


Ko ubukungu bw'u Rwanda bushingiye 
ku maboko va rubanda nyamwinshi, 
hakorwa iki kugira ago amashyaka 
-. yubahirize ibyifuzo byabo ? is 
 Abanyarwanda bose basaranganya bate 
ubukungu bw' Igihugu ’ ? B 

Ubona hakorwa iki Kugira ngo ibyo 
gucunga neza umutungo w "gihugu 
bikorwe ku buryo bunoze? r: . 


—— 


C. Mu rwego rw'Ubukungu nTmari 


D. Mu rwego rw Imibercho myiza y 'Abaturage 
 n'Umuco 


— Hasorwa iki kugira ngo isaranganya 
rinogere rubanda cyane cyane mu rwego 
rw'uburezi n'itangwa ry'imirimo ? 
Ni uruhe ruhare abanyarwanda bagira 
buri wese Ku giti cye cyangwa bafatanije | 
mu guteza imbere urwego rw'ubuzima, 

. umuco n'ibindi ? Leta yabibafasha mo ite? 
Niba ubona muri rusange ubwiyongere. 
biv'abaturage mu Rwanda utes. P 

 imbogamirzi ku mibereho myiza yabi 

É “umuti waba uwuhe? dn 


i, ITECEKO-NSHINCA 


d Ni izihe ngingo ubona zikwiye guhinduka mu 
ASHES ete? Zahinduka zite? 


IL. IBYIZA BYA REPUBULIKA 


— Ibyingenzi u Rwanda rwagezeho kuva: 
. Repubulika yashingwa dukwiye. 
gushimangira. ni ibihe? . fau Haras 


^ 


‘ubona “zikwiye PIN a) mu: rwego- rwa: Politiki“ Ure nive UY 
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Mu nama ya Leta yabereye muri 
Hoteli y uwa gatanu Nyakanga, 
Perizida HABYARIMANA Yuvenali 
vavuguruye bamwe mu bategetsi kandi | by'ubukungu. 
"banda nyamwinshi barabyishimive. 
| Wavuga cyane cyane nk'A banyagisenyi 
bagize [mana Dagahabwa Perefe mushya 
ipd uwart uhari yari amaze imyaka 
myinshi yerekana y'uko ananiwe. 
bind: Digo nabyo byabonye umwuka 
mushya. Ariko kandi hari ibibazo: 
byinshi kuri RUGENERA Marc 
ufeganirywe umwanya w'Umuyobozi 
Mukuru wungirye wa B.K. Uwo 


erefegitura 
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Monsieur L ambassadeur. 


Le journal KANGUR 4 VOUS remercie 
beaucoup pour votre aide d'avoir 
rappelé à nos dirigeants que notre pavs 
nattetndra pas [a démocratie aussi 
longtemps qu'ils emprisomieront ley 
Journalistes au lieu de les conirecire. 


Quand j étais en prison à Kigali, vous 
"H envOoylez souvent. des messages de 
réconfortation, me disant que vous vous 
JoucieZ de mon arrestation, er me 
rassurant que j'allais bientôt être libere. 
Ce fut ainsi, gráce à votre insistance. J'ai 
maintenant recommencé mon service, 
Remerciez-moi l'Organisation des 
Droits de l'Homme qui avait le méme 
SOUCI que vous, ainsi que la Croix Rouge 
Internationale qui envovait Souvent ses 
memóres pour me visiter. 
J adresse mes remerciements aussi à la 
télévision française er à certains 
Journaux américains qui ont manifesté 
leur souci à propos de mon arrestation. 
MIE. £3, MIT. CON 







Soutenir. le journalisme. s 
MOVER dé soutenir fe à eveloppement de 
notre pays. 

Je vous prierais, si c'est possible, 
d'aider quelques travailleurs de 
KANGURA à obtenir une formation à — 
l'étranger, dans des pars où le ` 
Journalisme est plus développé que chez 
NOUS, surtout dans cette période où le 
Rwanda va avoir un régime pluraliste. 


KANGURA. 








RUGENERA ni umututsi- 


ya .Gitarama. Atte. 
impamyabushobozi 


Abakoranye nawe bamuziho kuba ari 
w'amafaranga ndetse 
ye amunyuzeho 
K«urarira (ruswa). 


.umushakashatsi 
ngo n'amadosi 
akayakuramo icyo 
Ngo nyakwigendera 
Cléophas yaba” yarashatse Kumugira  azahindura imico bikamukundi 
Umukuru wa département investis. | ihene Mbi ntawe uyizirikaho iye k 
sements (ubwimbitsi) maze inama | Na kuragiza intama tbirura ! 
y ubutegetsi irabyamagana. Ni nabwo 


P PE, 


ometciementh : 





of supporting our country development, iiit totg 
ft would beg you, if possible, to help some 
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YAVUGURUYE ABATEGETSI ARIKO 
BAMWE MU BASHYA BARAKEMANGWAHO BYINSHT 


wo mur! | yahise ava aho muri B.R.D. ah: 
ytkorera ku gili cye afatanije n Abahin. 

thanitse mu | na mwene wabo uba mu Busuwisi. Ur 
muri BRD. mwene wabo yaba ariwe washinjwa, 
Kuba yaraíatanije n'abandi mu kwiba x 

maíaranga y akayabo muri B.K. | 


[bt biteve Impungenge kandi bensh 
MUGARAGU | Paribaza niba uwo mutegetsi mushy: 


ra. N g 
and: 


La Redaction. 
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Mr The ambassador, 






Kangura periodical thanks you a lot 
for your help in rein nding to our leaders 
that Rwanda will not achieve democracy 
if those leaders keep on putting in jail 
Journalists instead of belving then. 










When 1 was in Kigali prison, you 
always sent me helpful messages, telling 
me that vou worried about my 
arrestation, and that 1 would be seen 
released. It has been so, Owing to vour 
insistance.. 41 have now resumed my job. — 
Give. mr thanks to the Human Rights 
Organization which also cared about 
my life in prison. My congratulations to 
the International Red Cross which often 
sent its membors to visit me in prison. 
Thanks also to the French television at 
(0 some of American newspapers which 

manifested their concern for my 
urrestation. 


























Supporting journalism is a good way 


Borg 
va 














workers of Kangura to get some training 
abroad, in countries where journalism is 
more developed than in Rwanda: 
especially in this period when Rwanda is 
going to have a pluralist regime. 


veu KANGURA. 
AD mu 
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€ d Son Excellence Monsieur Francois MITTERRAND, Président de Republique Francaise. 
| «Un véritable Ami du RWANDA wa = 
| « Inshuti nyanshuti uyibona mu byago.» PES. y 
| T | 2 me NN 
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Excerpt from Kangura # 6 car wy. (X € 
APPEAL TO THE CONSCIENCE OF THE HUTU 


1. Introduction 


In October 1990, Rwanda was subjected to an external attack launched by Tutsi 
extremists with the support of the Ugandan Army. 


Those assailants were relying on: 


- the action of infiltrators within the country and the complicity of 
Tutsi within the country; 

- the reduced number of men in our National Army; 

- the unflinching support of the Ugandan Army, made up Gd of 
Tutsis. 


With this, they hoped to conquer the country and establish a regime based on their 
feudal monarchy, within a few days. 


Fortunately, Rwanda was able to cope with the war and succeeded in repelling the 
assailants thanks to the cohesion of the Rwandan people and especially the Hutu 
majority and through the sheer determination of the Rwandan Armed Forces. But 
the threat was not averted for all that. The enemy is still there, among us, and is 
biding his time to try again, at a more propitious moment, to decimate us. 


Therefore, Hutu, wherever you may be, wake up! Be firm and vigilant. Take all 
necessary measures to deter the enemy from launching a fresh attack. 


2. The Tutsi ambition. 


The Tutsi are bleodthirsty and hanker after power in order to impose their . =c- 
hegemony on the People of Rwanda, through the barrel of the gun. 

In reality, the Tutsi have continued to propound their ideology of Tutsi domination 
over the Hutus for a long time now. Remember 17 may 1958, when 12 Tutsi chiefs 
and major dependents of the great MWAMI drafted a document the tenor of which 
read as follows: "...the relationship between us [Tutsis] and they, the [Hutus], have 
always been, throughout the ages, and even now, based on serfdom. There are 
therefore no grounds for fraternity between they and us...since our kings conquered 
the land of the Hutus by killing their monarchs and thereby reducing the Hutus to 
slavery. How can they now become our brothers?" | 
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Since the 1959 social revolution, there is not a single day have the Tutsis given up 
the thought of gaining power in Rwanda and exterminate the intellectuals and lord ^ 
it over the Hutu farmers. They have never ceased teaching their children and say in 
their various meetings, " Umuhutu ni umwanziw'umututsi, ko nawe agomba 

kumwanga no kumuhiga aho ari hose". [The Tutsi say that the Hutu Man is the only 
enemy of the Tutsi man and must be hated and tracked down, wherever he may be]. 


There is no doubt that the war unleashed against Rwanda in October 1990 was to 


achieve what the Tutsi had attempted in vain, through terrorism and guerilla 


warfare, from 1962 to 1967. The Inyenzi harassed the Hutu population within the 

country with night raids. Those who are sufficiently knowledgeable about | 
Rwanda's social and political history are well aware of that: the permanent dream 
of the Tutsi is to overthrow the republican institutions he refuses to recognize and 

restore Tutsi minority, feudal rule. 


Their attempts having been thwarted all over by the valiant Hutu people and its 
Army, the Tutsi started executing a Machiavellian plan conceived way back in 1962 
(THE TUTSI COLONIZATION PLAN FOR KIVU AND THE CENTRAL 
AFRICAN REGION) discovered in Nyamitaba (Zaire) on 6 August 1962. The plan 
sought the conquest of power in the Central African region. 


Has this plan not already borne fruit in Burundi since 1965 with the overthrow of 
the Hutu government and in Uganda since 1986 with the accession to power of the 
Hima Yoweri MUSEVENI? Zaire, Kenya and Tanzania are not spared! 


3. Implementation of the Tutsi plan in Rwanda. 


While Rwandan authorities forced the Hutu to reconcile with the Tutsi, the latter 
took advantage to prosecute their plan. 


a. The Tutsi resorted to all means to cause a breach in the Hutu cohesion by 
setting them against one another, by exacerbating regional and ethnic 
divisions and provoking clashes between the various strata of the society. 
They had a specific aim: to foster discontent at all echelons. They expressed 
themselves in the following terms: “Dukore uko dushoboye kugira ngo 

"Abahutu bakomeze baryane" [Let us do our best to fan antagonism among — 
the Hutu]. 


b. With regard to the 1962 plan, the Tutsi resorted to two weapons, which they 
claim to be effective on the Hutu: money and the Tutsi woman. 


1. Money: 


The Tutsi used money dishonestly to found corporations or take over 
management of companies financed by Hutus or business where the State 


. authorities abusively invested:public funds. .Thus, the Tutsi got the protection.of ......... 
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authorities, in general, and Hutus, in particular. Take a look at ERP; CORWACO; 
SORWATOM; SOBOLIRWA; SOFAT; DANIMO; RWANDA-FOAM; NIDIEMO; 
BACAR; and so on. | | | 


4. The Tutsi woman 


The Tutsi woman sold their women and daughters to highly placed Hutu officials. 

A plan was hatched to marry Tutsi woman females to Hutu intellectuals with the 
potential to administer the affairs of State, which made it possible to introduce spies, 
beforehand, within the most influential Hutu circles. What did such payments to 
the Hutu achieve? | 


- Arrangement of appointments in the central administration; 
- Issuance of special import licences; 
- Passing of secrets to the enemy, etc. . 


c. The Tutsi doggedly continued to ease the conscience of the Hutus to such an 
extent that, any Hutu who noticed the diabolical manoeuvres of the Tutsi was 
automatically dismissed from office, without prior notice, or even thrown 
into jail. The 1990 war against Rwanda was only the final phase of the 
colonization plan in Rwanda. | 


S. The conscience of the Hutu! 


Hutu, it is now or never for you to wake up. Ponder over and become aware of a 
new ideology, the Hutu ideology, that takes its roots from the 1959 social revolution 
and which consists of jealously defending the achievements of the said 1959 
revolution and the 25 September 1961 referendum. | 


Never, never, will the people of Rwanda accept to reverse their history to the times 
when the Hutu were subjected to forced labour and slavery! 


Never again, shall we consent to the return of the Mwami and never again will the 
Kailingagno resound on Rwandan territory! 


The Hutu must always be prepared to defend themseives against this scourge, 
against all the persons and States nursing the idea of bringing them back to settle in 
Rwanda. 


That is why the Rwandan Hutu should not be forced to agree to this one-way | 
reconciliation with the Tutsi who are obsessed with regaining the power they lost 
and enslaving the Hutu. Therefore, any Hutu man in Rwanda must be aware of the 
threat looming over him and his descendants. 
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The history of Rwanda, the 1959 social revolution and the 1961 referendum must be 
remembered and taught, right from: now, to all Rwandans, to all generations, 
present and future. 


Our political life must be based on democratic principles, on the management of 
State affairs by the electoral majority and not on the principles of equality between 
Hutus and Tutsis or on the principle of ethnic quotas. 


The Hutu must cease feeling pity for the Tutsi! 


Let those Hutu, who were enjoying the fruits of the 1959 revolution and have now 
forgotten the threat looming over them, stop being naive and passive and participate 
in propagating this ideology. 


Make no mistake about it! Economic, social, political and cultural development of 
Rwanda can only be secured if the Hutu, who make up 85% of the population of 
Rwanda, enjoy the right to life, tranquillity, education of their children, 
management of the fruits of their labour and all the democratic freedoms. 


The Ten Commandments. 

1. Every Hutu male should know that Tutsi women, wherever they may 
be, are working in the pay of their Tutsi ethnic group. Conseguently, 
shall be deemed a traitor: 

- Any Hutu male who marries a Tutsi woman; 
- Any Hutu male who keeps a Tutsi concubine; 
- Any Hutu male who makes a Tutsi woman his secretary or protégée. 


2. Every Hutu male must know that our Hutu daughters are more 
dignified and conscientious in their role of woman, wife and mother. 
Are they not pretty, good secretaries and more honest! 


3. Hutu woman, be vigilant and bring your husbands, brothers and sons 
back to their senses. 


4, Every Hutu male must know that all Tutsis are dishonest in their : 
business dealings. They are only seeking ethnic supremacy. 
"RIZABARA UWARIRAYE" 

Shall be consequently considered a traitor, any Hutu male: 
- who enters into a business partnership with Tutsis; 


- who invests his money or State money in a Tutsi company; 
CI who lends to, or borrows from, a Tutsi; . a | 
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5 . who grants business favours to Tutsis [granting of import cenges, bank 
loans, building plots, paoar tenders...] 


6. Strategic positions in the political, administrative, economic, military 
and security domain should, to a large extent, be entrusted to Hutus. 


T: In the Education sector, (pupils, students, teachers) must be in. the 
majority Hutu. - ! 
| p The Rwandan Armed Forces should be exclusively Hutu. That is the 
lesson we learned from the October 1990 war. No soldier must 
marry a Tutsi woman. 


E 8. Hutus must cease having any pity for the Tutsi. 





9. - The Hutu male, wherever he may be, should be united, in solidarity 
and be concerned about the fate of their Hutu brothers. 
- The Hutus at home and abroad must constantly seek friends and allies 
for the Hutu Cause, beginning with their Bantu brothers. 
- They must constantly counteract Tutsi propaganda. 

- The Hutu must be firm and vigilant towards their common Tutsi 
enemy. 


10. The 1959 social revolution, the 1961 referendum and the Hutu 
ideology must be taught to Hutus at all levels. 
Every Hutu must propagate the present ideology widely. 
Any Hutu who persecutes his brother for having read, disseminated and 
taught this ideology shall be deemed a traitor. 


THROUGH WHOM AND HOW ARE WE TO RECONCILE THE 
TWA, HUTUS AND TUTSIS OF RWANDA??? 


For the proper development of Rwanda, national reconciliation is indispensable. 


GITERA said that the bone of contention between the Hutus and the Tutsis is the: ©. ~~ ~~ 


problem of power. The Tutsis want to restore the monarchy. And the Hutus do not 
wish to leave the reins of power they are holding by virtue of direct, outright 
democracy. More than those who preceded him, Juvénal HABYARIMANA stands a 
better chance of effecting reconciliation, according to GITERA. The three ethnic 
groups agree with the President in giving concrete expression to active solidarity. 


| 

| 

| 

| 

| 

| 

| 

| 

| This is the problem with the protocol for national reconciliation among Rwandans, as 
| seen by J. H. GITERA. 
| 

| 

| 

| 

: 

| 
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EXCERPTS FROM KANGURA No.6 


KANGURA SECRETELY INFORMS THE INTELLIGENCE SERVICE 


50151201 


Gisenyi, 8 December 1990 


Subject: Letter to help you in your work 


To the Central Intelligence Service, Rwanda. 


Considering that in Rwanda power bel 
people, is given by the people and must 


ongs to the people and is in the service of the 
be supported by the broad masses of the 


population it is serving, 


Being a member of that population that the goverument must serve and, by virtue of 


my trade, which requires me to be informed of many events, 


I would like this letter 


to (...text missing...) 


...for the President not to be aware of what is happening in the country. 


3. 


The population is wondering whether the guns that were fired in Kigali on 4 
and 5 October have all been seized, who were those who did the shooting and 
those who hid the arms. The population would want to know the enemies of 


peace. 


The population is wondering why customs officers in Gisenyi were not 
transferred or interrogated about how the arms discovered in 
KAJEGUHAKWA’s residence managed to enter the country. Even if they 
knew nothing about them, the very fact that they failed to detect them 
suffices to justify their transfer (...no text...) ........... iude in HER 
_...if that did not happen in the offices of the Intelligence Service. You are 
requested inquire into the possible existence of a well-bred lady who was 
wheedling State secrets out of them. To investigate whether the Chief's 
informants were not consorting with those criminals. 


The population keeps wondering over a host of questions on the screening 
Commission for Inkotanyi accomplices. Would you by any chance hold the 


same opinion as that Commission? 


k0 14-4976 Translated from French 

















K0151202 


7. The population is wondering why the Attorney General released Anselme 
SAKUMI on 16 November 1990, and subsequently in a telegramme, the 


Attorney General (no text) .............-.---- Did that go through the 
Commission? Who testified to the fact that he had been arrested by mistake? 


8. The population is wondering why the Minister of Justice does not publish the 
names of those arrested, the reasons therefor and the grounds for their release. 
In a nutshell, the population wants to know the evidence required in times of 
war. The population would want you to inquire about all those who were 
released and forward the report to the President of the Republic to apprise him 
of the workings of the Ministry of J ustice. The population would want you to lay 
special emphasis on the case of the tradesmen who had been arrested and 
subsequently released, without overlooking the case of suspected intellectuals 


who were released. 


nt you to bear in mind that the Inkotanyi have arrived, 
and are slyer than foxes. The fact that they succeeded in discrediting us abroad 
is enough to frighten us, which fear wou Id induce the release of their suspected 
accomplices. The people want you to look into the reasons why foreign countries 
are condemning the Rwandan Government without bothering about the crimes 
committed by the Inkotanyi. Have you keenly followed foreign broadcasts? 
What do you have to say about newspapers? Are you aware that the Inkotanyi 
edited most of those newspapers? Did you hear about what was broadcast by 


the Vatican Radio? 


9. The population would wa 


10. The population would want you to open an inquiry ou the close aides of the 
President of the Republic for him to find out whether he has any Inkotanyt 
accomplices beside him. But do so carefully and tactfully, and should it seem 
difficult, call on the French who proved to be genuine friends. 


11. The population feels that an investigation should be conducted on the cases 
where certain people borrowed another ethnic identity, before changing the 
identity cards. Check to see whether one of the President's aides, who is said to 


have changed his ethnic identity, with ...[no text] 


eee990909900909404900940000000420999990990990909909999 


12. Considering that Zaire is a friendly country, the population would like our 
Intelligence Service to co-operate with that of Zaire to track down the Inkotanyi 
and their accomplices living in Goma and other regions of Zaire. The search 
should start with one Pascal alias Nouveau riche residing in Goma. Many things 
are said about him at this time when Rwanda is striving to fight against the 


Inkotanyi. 
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13. The population would like to know whether there is any relationship between 


Colonel MAYUY A's death and the preparation of the Inkotanyi attack. 


14. The population would like investigations to be conducted on the persons 
recruited into the Rwandan Armed Forces after 1988, and the various civil 
servants engaged after then. Check to see whether they are the Inkotanyi 
accomplices who embezzled 47,000,000 Rwandan francs [forty-seven million 
Rwandan francs] from the Bank of Kigali. Investigate the activities of Dr. 
Charles RUDAKUBANA, who is presently detzined in Ruhengeri, and his one- 
time friends. Ask Faustin MUNYESHYA alias RUHUTINYANYA, ex-employee — 
of BRALIRWA in Gisenyi, whether he is not in possession of information 
regarding the meetings that took place in Hotel des Diplomates. What was the 
aim of the daily missions entrusted to him by the BRALIRWA for which he went 


to Kigali? 


As far as BRALIRWA is concerned to dot rule out any suspicion. Conduct an 
in-depth investigation on the workers in that factory, especially those who 
undertook missions abroad or who underwent refresher courses. 


horough investigations on the major 


15. Rwandans would like you to conduct t 
seminarians who were in Rambura at the period preceding the attack launched. 


against us by the Inkotanyi. Moreover, they came there from Uganda. Who was 
their leader? How did they leave? All this calls for explanations......[no text] 
and there are rumours that they have business connections. 
We are talking about somebody who was arrested in Switzerland. For pity's 
sake, look into the origins of his father-in-law and investigate his present 
whereabouts. Before I conclude, the population would wish for you to ask why 
Déo MUNYAMBONERA has not been released when it is clear that he is as 
innocent as his friends who have just been released are. Why has Zéphyrin 
NYIRINKINDI alias Gasongo, who was detained with the MUTEYEYEZUS, not 


beea released whereas he is innocent? 


e€€€9009990900999€9999090909 


The population would want you to resort to your vast experience to know why the 
Ministry of Justice transferred the Inkotanyi held in Kigali Prison to Ruhengeri 


Prison on 6 December 1970. 19990. population is afraid of that telegramme because 
they too may be released in Kigali by NKUBITO, whereas they constitute the 


formidable Inkotanyi. 


The following are the transferred Inkotanyt: 


1. MUNYAMBARAGA 
2. MUTAMBUKA 

3. C. GATERA 

4. KARAKIRE 

5. J. KAYIGEMA 
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6. | MUKARARINDA 
7. MBAGUTA 

8. BITEGA | 
9, RWAMASIRABO 
10. RUBAGUMYA 
11. Evariste SISI 

12. RWABIKA - 

13.  RUGEMA 

14.  SHIRITI 

15.  MUNYAMPUNDU 
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